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I sasctssi degll appsrecch deU'£sse 
La caccia germanica ha abbattuto undici vellvoll inglesi — 
Bombardieri italiani hatano nuovamente attaccato la base 

di Alessandria — Un incrociatore nemico cotpito 
II Quartiere Generale delle Forze Ar-

mate comunica in data di 10 febbraio 
1942-XX il seguenie bollettino di guerra 
N. 619: 

Nella Regione di Ain E1 Gazala scontri 
di elementi avanzati si sono risolti a no-
stro vantaggio. 

Formazioni aeree hanno battuto gros-
se colonne avversarie di automezzi; gran 
namero di questi risulta distrutto. 

In una serie di vittoriosi combattimenti 
la caccia germanica ha abbattuto undici 
apparecchi inglesi senza subire perdite. 

Sono continuate ie azioni dell'arma ae-
rea tedesca contro 1'Isola di Malta. Bom-
bardieri italiani hanno rinnovato con sue-
cesso, nella notte sul 9. 1'attacco della ba-
se di Alessandria. 

Velivoli avversari hanno bombardato 
talune localita della Grecia causando il 
crollo di alcuni edifici  civili; fra  la po-
polazione ellenica sono segnalati undici 
morti e undici feriti. 

Una nostra pattuglia di aerosilurantl. 
ragglunto nel Mediterraneo orientale an 
convoglio nemico seortato, ba colpito an 
incrociatore pesante. 

Uspehi osn-h letal 
Nemški lovci so sestrelili 11 angleških letal — Italijanski 
bombniki so ponovno napadli oporišče v Aleksandriji — 

Sovražna križarka zadeta 
Glavni stan Italijanskih Oboroženih Sil 

je objavil 10. februarja  naslednje 619. voj-
no poroč'lo: 

V pokrajini Ain el Gazala so se spopad 
prednjih straž zaključili za nas ugodno. 

Letalski oddelki so obstreljevali močne 
sovražne kol one avtomobilskih vozil, kate-
rih je bilo mnog0 uničenih. 

Nemški lovci so v več zmagovitih spo-
padih 11 angleških letal v zraku sestre-
lili hrez lastnih izgub. 

Nadaljevali so se napadi nemških le-
talskih sil na otok Malto, italijanski bomb-
niki pa so z uspehom ponovili v noči 9. 
t. m. napad na oporišče v Aleksandriji. 

Sovražna letala so bombardirala nekate-
re kraje v Grčiji in porušila nekaj civilnih 
stavb; med grškim prebivalstvom je bilo 
11 ljudi ubitih in 11 ranjenih. 

Skupina naših torpednih letal je v vzhod-
nem delu Sredozemlja dosegla spremljan 
sovražni konvoj in zadela težko križarko. 

ove sovfatske  Izgube 
1 b sovražnikovih tankov uničerih - Uspešne letalske 

akcije na Krimu 
Iz Hitlerjevega g>avnega stana, 10. febr. 

Vrhcvno poveljništvo nemške vojske je iz-
dalo naslednje vojno poročilo: 

Na vzhodnem bojišču je sovražnik v na. 
daljnih borbah zop?t utrpel hude izgube. 
Naši napadi so se končali z lokalnimi uspe-
hi, 16 sovražnikovih tankov je bilo uniče-
nih Letalstvo je podpiralo obrambne ope-
racije vojske z učinkovitimi akcijami bomb-
nikov in strmoglavnih letal in je z dobrim 
uspehom napadalo prevozna sredstva v 
vzhodnem delu Krima. 

Na petrograjski fronti  so se Izjalovi'! 
ponovni napadi močnih sovražnikovih sil. 
Topništvo je uspešno obstreljevalo voja-
ško važne objekte v Kronštatu, 25. vir-
temberška motorizirana pehotna divizija 
in virtemberška legija sta se posebno od-
likovali, bo sta uspešno zavrnili uspešne 
sovražnikove napade. 

Kakor je bilo že objavljeno v posebnem 
poročilu, so nemške podmornice potopile 
na Atlantiku 8 sovražnikovih trgovskih In-
dij n skupaj 50.500 br. reg. tonami in 1 
korveto, dočim je bila druga ameriška 
ladja resno poškodovana s torpednim za-
detkom. Sest trgovskih jparnikov s sku-
paj 34.500 tonami je bilo potopljenih ob 
severno-ameriški obali. 

V severni Afriki  na obeh straneh izvid-
niško delovanje. Oddelki nemških bombni-
kov ln strmoglavnih letal so v močnem 
spremstvu bojnih letal bombardirali sovraž-
nikove motorizirane kolone, oskrbovalna 
oporišča v Marmariki in v severnem delu 
Egipta. Na letališčih na tem področju so 
bila tri sovražnikova letala uničena. V 
vzhodnem delu Sredozemskega morja so 
zapadno od Marsa Matruha nemški bomb-
niki napadli s posebnim uspehom močno 
zaščiteni britanski konvoj. Ena lahka kri-

žarka, en rušilec in dve veliki trasportni 
ladij sta bili od direktnih bombnih zadet-
kov resno poškodovanj in sta bržkone Iz-
gubljeni. 

Cripps o angleškem 
prijateljstvu z boljševiki 

Rim, 10. febr.  s. Bivši angleški velepo-
slanik v Moskvi Stafford  Cripps ja imel 
v Bristolu govor, v katerem je med dru-
gim dejal: 

Radi bi, da bi se naši ameriški prija-
telji zavedli dejstva, da ne gre predolgo 
odlašati z odločitvijo glede vprašanj ev-
ropske obnove, če hočejo pri njej sodelo-
vati. Vsaka zamuda bi lahko povečala 
sumničenja med Veliko Britanijo in So-
vjetsko zvezo, ki še niso popolnoma izgi-
nila, ker so zgodovinsko utemeljena. 

Cripps se je nato pritoževal, ker v An-
gliji očitno ni smisla za nujnost. Vse tako 
kaže, je izjavil, kakor, da bi bili nvi gle-
dalci namestu igralcu 

Posebej se je dotaknil tudi angleško-so-
vjetskih odnosov in dejal, da ne verjame 
niti on sam, da bi bila Anglija v sploš-
nem rezervirana glede žeija, da bi se 
ustvarilo integralno prijateljstvo in sode-
lovanje s Sovjetsko zvezo, vendar pa so 
še ljudje, ki gledajo na to vprašanje z vi-
dika starega strahu. Tem ljudem se ne sme 
dovoliti, da bi vplivali na naše odnose z 
Rusijo v negativnem smislu. Ali bomo z 
Rusijo združeno delovali za obnovo Evrir-
pe ali pa bomo svet znova potisnili v kaos. 
Eden izmed razlogov za moj povratek v 
Anglijo, je dejal, je bil prav ta, da nujno 
potrebo tega sodelovanja z Rusijo dopo-
vem angleškemu narodu. 

Nov val vznemirjenja v Ameriki 
Ameriška javnost spoznava nezadostnost obrambnih 

ukrepov 
Stockholm, 10. febr.  s. »Svenska Dag-

bladedc beleži v poročilu iz New Yorka, 
da je zajel ameriško javnost nov val vzne-
mirjenja. Listi opozarjajo na resnost se-
danjega časa, kakor tudi, da bo treba po-
trošnjo še v marsičem omejiti in podvzeti 
še mnogo obrambnih ukrepov. »Nevv Yorx 
Times« pravi v svojem komentarju o 
splošnem položaju: Med tem ko se rušijo 
zgodov nske obrambne postojanke na Pa-
cifiku  kakor drevje, ki ga podira vihar, m 
med tem ko Hitler pripravlja novo veliko 
ofenzivo,  ki se lahko konča s katastrofal-
nimi posledicami za zave7.n'ke je bila ame 
rška proizvodnja doslej nezadostna in ne-
prikladna Mno?n drugih listov pesimistič-
no presoja položai in nieffove  morebitne 
posledice, ki bi utegnile nastati glede na 
končni rezultat vojne. V listih so se poja-
vili tud; protesti prot' nepopularoosti Roo-
seveltove žene Listi zahtevajo, da se 
umakne s položaja organizatorke civilne 
obrambne službe, skupno s svojim štabom 

Rio de Jane'ro. 10 febr.  s. V ameriški 
javnosti, kj jo je Rooseveit prepričal, da 
so Zedinjene države zeln dobro priprav-
ljene za vojno je napravila vekfc  vtis iz-
java generala IVilliamsa Knudsona. ki 
tri dnt nrp?-ednval vojake nanrav^ • 
Cfevelandu  io izjavil da tam 
k?.->šme vnino <ikrož^e nikakor ni Dripra\ 
ljenc za vô nn n-vrio' ip ip pr-
mero v v ^ ^ rrm',«»o Sn^iV 
tega je potrebno da vsi ame^ški držav-
ljani pospešijo Za sedaj je 
treba uvesti neprekinjeno delo v treh no-

sadih. Sele v tem primeru bodo Zedinje-
ne države kos razvoju položaja. 

Uvedba smrtne kazni 
v Severni Ameriki 

Stockholm, 10. febr.  d. Iz Washingtona 
javljajo, da je ameriški predsednik Roo-
seveit za čas sedanje vojne zopet uvedei 
smrtno kazen v procesih, ki se obravna-
vajo pred vojnimi sodišči. 

Sestanek Salazar ja 
s Sune?jem 

Ma«lrid, 10. febr.  d. Iz poučenih krogov 
je zvedel dop'snik polslužbene nemške po-
ročevalske agencije, da bo v najkrajšem 
času prišlo do sestanka predsednika por-
tugalske vlade Salazaria in šnmikega zu 
nanjega ministra Sunerja. V dobro pouče-
nih krogih zatrjujejo, da se bo Salazar 
sestal s španskim zunanjim ministrom v 
Sevilll m sicer v znamenitem Alcazarju 
Dan sestanka je še tajen, verjetno pa je 
da bo do njega prišlo še ta teden Po ne-
kih eovoricah naj bi prišlo tudi d0 sestan 
ka Salazar ja z generalom Francom ven 
iar se zde te domneve do<*ein neutemelje 
ne NI verjetno da bi general Franco pr-
'oval v andaluzijsko rrp«tn'n»eo Tudi o 
"redmetu r"z«rO'"^rOv v Sevali' se čuva naj-
trožja diskrecija. 

Obnovite naročnino! 

SINGAPUR RESNO OGROŽEN 
Japonci so zavzeli eno izmed glavnih letališč na singapurskem Uoku 

Tokio, 10. febr.  (Domei.) Japonski glav-
ni stan je v torek opoldne v posebnem Ko-
munikejn objavil, da so japonske armadne 
sile, ki razbijajo sovražnikov odpor na din 
gapurskt m otoku, 9. februarja  ob 10. do-
poldne popolnoma zasedle letališče Tengfti«, 
ki je eno izmed glavnih britanskih letalskih 
oporišč na singapurskem otoku. 

Tokio, 10 febr.  (Domei.) S singapurske-
ga bojišča javljajo, da japonske čete. ki so 
uspešno prekoračile Johorski preliv, na. 
daljujejo svojo ofenzivo  ter v sodelovanju 
z letalskimi silami in topništvom prebijajo 
sovražnikovo obrambne črto. Kakor je oi-
lo že kratko javljeno. so sprednji japonski 
oddelki že v celoti zasedli letališče Tengah 
na singapurskem otoku, ki je bilo že vče-
raj dopoldne čvrsto v japonskih rokah Te 
čete nadaljujejo sedaj prodiranje na črti 
reke Tengah — vzhodna obala. Na leta-
lišču Tengah so japonske čete zaplenile 10 
sovražnikovih letal in 2 protiletalski top-
niški bateriji. 

Nadaljnja japonska izkrcanja 
Šanghaj, 10. febr.  d. Poročila s singapur-

skega bojišča, ki so v torek zjutraj do-
spela v Šanghaj, kažejo, da se Je japon-
skim četam posrečilo izkrcati se na singa-
purskem otoku tudi vzhodno od nasipa, 
ki veže preko Johorske ožine singapurski 
otok z Mala jo. Japonska poročila javlja-
jo iz Johore Bahruja, da so se japonske 
čete po izkrcanju tudi že čvrsto utrdile 
na osvojenem terenu tako, da se sedaj ja-
ponski napad proti britanskim postojan-
kam ob pričetku johorskega nasipa nada-
ljuje tako z zapadne kakor tudi z vzhod-
ne strani. Kmalu po izkrcanju so japon-
ske čete uničile že več britanskih bunker-
jev. Napredovanje japonskih čet napre-
duje z naraščajočo odločnostjo. 

Tokio, 10. febru.  (Domei) Iz Johore Bah-
ruja javljajo, da so se po izkrcanju prvin 
oklopnih ed nic japonskih udarnih oddel-
kov v odseku zapadne obale singapurskega 
otoka nato izkrcali tudi že nadaljnji ja-
ponski oddelki na vzhodni obali nasipa, ki 
spaja singapurski otok z Johore Babru-
jem. Nadaljnje japonske čete so se izki-
cale tudi v odseku vzhodno od neke ne-
rnenovane reke. 

TokH>, 1. Ofebr.  s. Japonci so se, kakor 
znano polastili otoka Balaula na vzhoa-
dnem koncu Johorske ožine. Otok je doig 
8 in širok približno 2 km. Na otoku je bilo 
razvrščenih nekaj najtežjih topov. 

Nekaj podrobnosti 
o japonskem izkrcanju 

Toakio, io febr.  s. »Jomiuric« objavlja 
poročilo izpred Singapura z nekaj podrob-
nosti o prvem izkrcanju japonskih oddel-
kov na singapurskem otoku. Sredi temne 
noči so napadalni oddelki z mnogimi mali-
mi ladjami krenili prot singnpurslcemti 
otoku, ki ga je medtem topništvo pričelo 
silno obstreljevati. Proti polnoči so japon-
ske letalske sile hudo bombardirale vse po-
stojanke na singapurskim otoku. Ladjice 
so se počasi približevale otoku in so na 
njem pristale kl'ub silni sovražni obrambi. 
Točno ob 1.50 so napadalni oddelki z rake-
tami sporočili poveljništvu na obali Malaj-
skega polotoka, da se jim je izkrcanje po-
srečilo. 

Šanghaj, 10. febr.  d O Izkrcanju prvih 
japonskih oddelkov na singapurskem oto-
ku so se zvedele lz britanskih virov še na-
slednje podrobnosti: 

Japonske čete so prekoračile Johorski 
paeliv s pomočjo posebnih čolnov in so do-
segle breg singapurskega otoka na sever-
nozapadni obali med krajem Sungei Kranj I 
ln Pasir Labo. Izkrcanje japonskih čet je 
bilo izvršeno • nedeljo med 23. In pone-
deljkom ob 1. zjutraj. Pred izkrcevalnimi 
operacijami Je japonsko topništvo več ur 
silovito obstreljevalo obalo singapurskega 
otoka. Obstreljevanje se Je pričelo takoj 
ob mraku in je trajalo, dokler niso japon-
ski oddelki s čolni pričeli prečiti Johorski 
preliv. Ogenj japonskega topništva Je učln. 
kovito podpiralo tudi japonsko letalstvo, 
ki je rušilo britanske obrambne naprave 
z velikim silami Britansko uradno poroči-
lo, objavljeno v Singapuru v ponedeljek 
zvečer, priznava, da so se britanske čate 
na nekaterih mestih singapurskega otoka 
že umaknile pred japonskim pritiskom m 
da je japonskim četam na raznih točkih 
uspelo razširiti prvotno zasedeni teren. Br>. 
tansko poročilo sicer govori o polzku?'h 
britanskih čet, da bi uničile izkrcane ja-
ponske oddelke, pripominja pa, da rezultati 
teh britanskih akcij niso znani. Japonsko 
letalstvo še vedno z velikimi silami pod-
pira akcije japonskih tankov ln udarn:h 
čet, ki potiskajo britansko obrambno črto 
zmerom dalje proti jugu. 

Singapursko pomorsko 
oporišče razdejano 

Bangkok, 10. febr.  s. Iz Singapura po-
ročajo. da je bilo tamkajšnje pomorsko 
oporišče razdejano. Skladišča pogonsk.h 
sredstev ln drugih vojnih potrebščin so bi 
la porušena in petrolej gori Veliki plava-
ločl dok. v katerem so imele prostora tvdi 
oklopnice po 35 000 ton. se je potopil. 

General Perceval povel nik singapurski 
' rd^lave 1e to tudi službeno objavil V 
<v\1*»m komunikeju V 'zlavll da Slnganu 
-a kot oporišče bmdoVa v vzhodni n 
več Singapur Je «edm obkoljena trdnjavi 
ki jo Je treba braniti do skrajnosti. 

Silni topniški dvoboj, ki se Je obnovil v 
nedeljo dopoldne, je trajal tudi včeraj ves 
dan. de snoči ob 23.45 je bilo v Singapuru 

jasno slišati grmenje topov na severni obali 
otoka 

Potopljena angleška 
topni*., .ta 

Joh°re Bahru, xO. letu. s. Japonsko top-
ništvo je potopilo britansko topniško ladjJ, 
ki je bila zasidrana v luki Selectaru. 

Preciznost japonskega 
topništva 

Tokio, 10. febr.  (DomeiJ. Sultan države 
Johore, ki se je tik pred pricetkom po-
slednjih japonskih vojaških operacij proti 
Singapuru zatekel pod japonsko zaščito v 
BaLu pahat, je japonskim vojn m poroče-
valcem izjavil, da posebno občuduje pre-
ciznost japonskega tepnistva, ki pri ob-
streljevanju britanskih postojank v Johore 
Bahruju ni prav nič poškodovalo kraljev-
ske palače, stoječe prav sredi mesta. Na-
vzlic temu, da so se za Johore Bahru bile 
zelo ogoičene borbe, Je prestolnica johor-
ske države le sorazmerno malo trpela. 

V Birmi 
Šanghaj, 10. febr.  s. Iz žlanguna poroča-

jo, da so skupine japonskih bembnikov v 
nedeljo ponoči že petič napadle ietališču 
severno od Ranguna. 

Tokio, 10. febr.  s. Agencija Domei poro-
ča, da so se japonsko poveijn štv0 in moul-
mein3ke krajevne oblasti sporazumeli, da 
se v Moulmeinu ustanovi poseben policijski 
zbor. življenje v Moulmeinu se že norma-
lizira. 

Šanghaj, 10. febr.  d. Kakor poročajo 
iz Ranguna, je po mnen,u odločujočih kro-
gov v prestolnici Birme obramba mesta 
docela nezadostna. Verjetno je, aa bodo 
Britanci Rangun sicer še nekaj časa bra-
nili, toda vse kaže, da se bodo upravne 
oblasti že sedaj preselile na varnejše me-
sto. Rangunski guvernei je že odredil, da 
se morajo tudi vsa podjetja, katerih po-
slovanje ni nujno navezano na Rangun. 
čim prej izseliti. 

V Nizozemski Indiji 
Šanghaj, 10. febr.  s. lz Batavije poroča-

jo, da nameravajo iz Surabaje in Batavi-
je izseliti vse civilno prebivalstvo. Položaj 
poste j a zmerom resnejši, ker so pričeli Ja-
ponsk; bombniki vedno liuje napadati obe 
mesti. 

Tokio, 10. febr.  s. Agencija Domei po-
roča, da so japonska mornariška letala 
potopila veliko sovražno ladjo v Gasparski 
ožini, južnovzhodno od Sumatre. Ladja je 
bila na poti proti jugu in jo je spremljal 
rušilec. 

Šanghaj, 10. febr.  d. V mornariškem 
glasn ku Nizozemske Vzhodne Indije »2e-
macht« obravnava načelnik mornariške in-
formacijske  službe Guispel tako zvano in-
filtracijsko  taktiko, ki so se je japonske 
čete doslej s tolikim uspehom posluževale 
v svojih akcijah v Malaji. Nizozemsko-:n-
dijski vojaški strokovnjak zatrjuje v zve-
zi s tem, da se mora tudi nizozemska 
obramba učiti od izkušenj v Malaji, ker 
je na ozemlju Nizozemske Vzhodne Indi-
je baš ob strateško važn h točkah mnogo 
rečnih izlivov, ki so jih znali Japonci v 
dosedanjih operacijah vedno izvrstno Iz-
koristiti za svoje izkrcevalne manevre. Ni-
zozemski vojaški strokovnjak je mnenja, 
da bi bila za obrambo primernejša z mo-
dernim orožjem oborožena pehota, postav-
ljena vzdolž izpostavljenih obal Nizozem-
ske Vzhodne Indije, kakor pa pomorske 
sile. 

Japonci niso bombardirali 
portugalskega Timor ja 

Lizbona, 10. febr.  s. Portugaglski mini-
ster za kolonije je prejel z otok Timorja 
brzojavko, ki pravi, da japonski bombniki 
niso odvrgli niti ene bombe na portugal-
ski del otoka pri svojih letalskih napadih 
na nizozemski del Timorja. Brzojavka na-
glaša korektnost Japoncev, ki je v popol-
nem nasprotju z nasiljem zavezniških sli, 
ki so portugalski del otoka okupirale. 

Na Filipinih 
Šanghaj, 10. febr.  s. P Q začetni japonski 

ofenzivi  proti otoku Corregjdoru bodo ope-
racije sedaj relativno prenehale. Na bo-
ječe prihajajo nova japonska ojačenja, za-
radi česar računajo, da se bo v kratkem 
pričela nova velika ofenziva  preti zadnjim 
ameriškim postojankam na Filipinih. 

Tokio, 10. febr.  s. Kar se tiče borb na 
polotoku Batangu, o katerih že nekaj Časa 
ni nikakih službenih vesti, beleži »Ničl-
Ničl«, da so bile ameriške postojanke na 
polotoku ponovno bombardirane. Pri tem 
so japonska letala razdejala mnogo tankov, 
avtomobilov in skladišča streliva. Uničila 
so tudi postojanke 11 sovražnih baterij. 

Manila, 10. febr.  (Domei). Notranji mi-
nister začasne filipinske  vlade Benigno 
Aqulno je imel danes po rad'u govor, v 
katerem je ponovno pozval filipinsko  pre-
bivalstvo, naj z vsemi silami sodeluje z 
japonskimi cblastmi. Filipinski notranji 
minister je zlasti naglasil, da bo to soce-
lovanje v lastni prid filipinskega  prebival-
stva, ki je navezano na Japonsko v naj-

ljn^jšlh življenjskih pogojih, ker samo 
od Jarvorske lahko prejema potrebne živ-
ljenjske potrebšCne. 

iesne)?? sodelovanje 
Japonske in Indokine 

S*lgon, 10. febr.  (Domei). Japonski po-
slanik v Francoski Indokini IvatarQ Učlja-
ma je v družbi z japonskim generalnim 
konzulom Fuijo Minodo pose ti 1 francoske-

ga generalnega guvernerja v Indokini in 
mu raztolmačil japonsk0 mnenje o raznih 
aktualnih vprašanijh, ki se tičejo Japon-
ske in Indokine. Konferenca  državnikov je 
trajala eno uro in je bil njen namen, do-
ločiti, kakšne ukrepe je treba ukreniti za 
še tesnejše japonsko-'ndokita„sko sodelo-
vanje na osnovi obrambnega sperazuma, ki 
je v veljavi med obema deželama. 

Silna draginja v čungkingu 
Šanghaj, 10. febr.  d. Glede na to, da bo 

skoraj zaprta birmanska cesta, po kateri 
se Cungking cs.:rbuje z ameriškim in bri-
tanskim materialom, ki prihaja preko ran-
gunske luke, se v Cungkingu že občuti slino 
nagel porast cen. Pri tem si obrtniki, de-
lavci in mali prodajalci skušajo pomagati 
na ta nač;n, da tudi sami dvigajo ceno 
svojega trgovskega blaga odnosno delov-
ne moči, toda nameščenci g stalnimi pla-
čami, ki tega ne morejo, sD prišli v na-
ravnost obupen položaj. Povprečni doho-
dek čungkinškega državnega uradnika 
znaša trenutno okrog 300 kitajskih do-
larjev na mesec, dcč'm na primer velja 
par domačih čevljev 1100 kitajskih dolar-
jev. Da bi vsaj za silo pomagali uradni-
štvu, je vlada skupaj z nekaterimi pod-
jetji dovolila svojim nameščencem nekak-
šne olajšave v nakupu blaga, toda ukrepi 
proti draginji niti od daleč ne zadoščajo 
glede na silni porast cen. V ilustracijo 
obupnih razmer v Cungkingu je dovolj na-
vesti cene. ki veljaj0 na svobodnem trgu 
v Cangkajškovi prestolnici: zavojček na-
vadnih amerišk h cigaret velja 60 kit?j-kih 
dolarjev, trak za pisalni stroj 80 kita\sk'<h 
dolarjev, nalivno pero 900 kitajskih do-
larjev. prenosni pisalni stroi 10 000 kitaj-
sk'h dolarjev. Cene navadnih oblek nI mo-
goče navesti, ker tega blaga sploh v ' "" 
prodajajo. 

Smrt veleposlanica 
Bernarda Attoliea 

Rim, 10. febr.  s. Včeraj zjutraj je umrl 
italijanski veleposlanik pn Vatikanu Eksc. 
Bernard Attolico. 

Rodil se je v Canetu pri Bariju. Bil je 
star 62 let. V Rimu je dovršil pravne štu-
dije. Postal je vseučiliški profesor  za go-
spodarske in finančne  vede, pozneje inšpek-
tor za izseljenstvo in priseljenstvo. L. 1916. 
je bil doleljen italijanski delegaciji v Lon-
donu, ki je tedaj tam nskupovaia vojr.e 
potrebščine. Takoj po svetovni vojni je bil 
civilni komisar za gospodarske in finančne 
zadeve v Zedinjenih državah. Kot izredni 
odposlanec je bil pozneje dodeljen Društvu 
narodov. L. 1920. je bil visoki komisar v 
Gdar.sku, leto dni pozneje generalnj pod-
tajnik Društva narodov. Tri leta nato je 
bil imenovan za poslanika v Riu de Janeiru. 
Poslaniška kariera ga je pove 11 a v Mo-
skvo, kjer je bil od 1. 1930. do 1. 1935., ko 
je šel za veleposlanika v Berlin, kjer je bil 
prav tako 5 let. Bil je eden jzmed najbolj 
aktivnih in najbolj zaslužnih sotrudnikov 
Duceja pri izvajanju politike vedno večje-
ga tovarištva in razumevanja med Italijo 
in Nemčijo, kj je dovedla do ustanovitve 
osi Rim-Berlin in zavezniške pogodlie^ ki 
je neločljivo vezala usodo obeh vel k h re-
volucionarih sil. Spomladi 1. 1940. je bil 
premeščen za poslanika pri Vatikanu. Fa-
šistična diplomacija je izgubila enega iz-
med svojih največjih diplomatov. Poznal 
je do polrobnosti vse mednarodne proble-
me in je povsod znal uveljaviti ugled in 
moč fašistične  Italije. 

Grof  Ciano je bil včeraj dopoldne v pa-
lači Latini in je poslanikov} soprogi izrazil 
svoje in Ducejevo sožalje. 

Papež Pij XII. je zvedel za smrt posla-
nika opoldne. 2e prejšnje dni se je zan mal 
za Attoiicovo zdravstveno stanje. Vest o 
njegovi smrti je napravila nanj globok vtis. 
Vatikanski državni tajnik je pokojnikovi 
družini izrazil papeževo sožalje. 

Baldur v. Schirach v Rimu 
Rim,  10. febr.  s. Včeraj je prispel v Rim 

državna vodja Baldur von Scharach. V Rimu 
bo ostal nokaj dni. Gostu so biii odkzzaai 
prostori v Vilki MadiMni. 

Carmona tretjič predsednik 
portugalske republike 

Lizbona, 10. febr.  s. Na Portugalskem 
»o bile v nedeljo volitve novega predsed-
nika republike. Volilna kampanja za ple-
biscitno ponovno izvolitev Carmone za 
predsednika se je končala v soboto zvečer, 
ko je govoril o portugalskem državn;ku 
ministrski predsednik Salazar. ki je po-
veličeval njegove sposobnosti in obeležil 
simpatije, ki j'h uživa med vsem narodom. 
Salazar je naglasil, da predstavlja Carmo-
na načelo edinosti in obnove Portugalske. 

Volitve so potekle v popolnem miru. Liz-
bona sama je bila slavnostno okrašena. 
Uspeh predsednika Carmona je bil že od 
vsega početka popolnoma zagotovljen. 

Preiskava v Tangerju 
Madrid, 10. febr.  d. španska vlada je po-

slala v Tanger visokega komisarja za špan-
ski Maroko generala Orgasa. Njegova na-
loga bo preiskati afero  z bombno eksplo-
zijo, ki .ie nastaja med tako zvano »angle-
ško diplomatsko prtljago« ln ki j . zahte-
vala 14 smrtnih žrtev in mnoge hulo ra,-
njen h. General Orgas Je podaril svojcem 
žrtev eksplozije 100.000 frankov,  italijanski 
konzul v Tangerju pa je s svoje strani pri-
speval zanje 10.000 frankov.  Obsedno sta-
nje v Tangerju ostane Se nadalje v veljavi. 



Gospodarstvo 
Tudi Amerika se poslužuje nadomestnih 

surovin Spričo ogromne proizvodnje bombaža 
ameriška tekstilna industrija pred vojno al 
posvečala večje pozorno^' sintetičnim tek-
stilnim surovinam, pavzuc temu je upora-
ba celulozne volne in umetne svile nara-
ščala, zlasti tam kjer imajo sintetična tek-
stilna vlakna očitno prednost pred narav-
nimi. To pa je dalo zopet vzpodbudo pro-
izvodnji. ki se je v zadnjih letih naglo dvi-
gala. Tako je lani proizvoanja umetne svi-
le v Zedinjenih državah narasla na 450 mi-
lijonov iiber nasproti 390 milijonom v prejš-
njem letu in 238 milijonom v letu 193» 
Naglo se je razvila tudi proizvodnja celu-
lozne volne, ki so jo v Ameriki pričeli pro-
izvajati šele leta 1936. Leta 1938 je znašala 
30 milijonov liber, predlanskim 81 milijo-
nov, lani pa že 125 milijonov. V gradnji 
pa imajo številne nove tvornice. Proizvod-
njo bodo še znatno dvignili, čeprav imajc 
Zedinjene države spričo zastalega izvoza 
v Evropo ogromne neprodane zaloge bom-
baža. Predvsem gradijo tvornice za umetne 
svilo, ker je po umetni svili Izredno veliko 
povpraševanje, odkar je ustavljen uvoz ja-
ponske naravne svile. 

Pa tudi druge sintetične surovine priha 
jajo naglo do veljave. V Zedinjenih drža-
vah so bile pred leti zgrajene tri poizkusile 
tvornice za sintetični kavčuk. Oskrba Zedi-
njenih držav s kavčukom je sedaj zelo otež-
kočena, ker je dovoz iz vzhodne Azije one-
mogočen ali vsaj zelo otežkočen. 

Zedinjene države pa so največji potroš-
nik kavčuka na svetu, saj znaša letna po-
trošnja Zedinjenih držav preko 600.000 ton 
Zato so pričeli v naglici graditi prve veiike 
tvornice umetnega kavčuka ln nameravajo 
proizvodnjo umetnega kavčuka zvišati na 
120 000 ton, kar pa se seveda ne da doseči 
preko noči. ker je treba zgraditi še ogrom-
ne produkcijske naprave. Z umetnim kav-

Nereifki  optanti 
76 seznam nemških optantov, ki je bil 

objavljen v »Službenem listu 31. jan. vse-
buje še naslednje osebe z bivališčem izveti 
Ljubljanske pokrajine (v oklepaj.h starost 
in rojstni kraj): 

Miinchen: Zimmermann Jožef  {2o, 
Handlerji). — Nurnberg. Hogler por. Ep-
pich Rozina (48, Kukovo), Egon (14, Ko 
čevje), Alfred  (12), Hugo (8), Helmut (8;. 
— Krefeld:  Vovk Ludovik (56, Ljubljana). 
Katarina roj. Schlottig (32, Dresden), Ro-
žamarija (3). — Berlin: Janeso por. Hoče-
var Zlata (55, Osijek). — Leipzig: Kump 
Marija (28, Lož ne); Lukan por. Tessari 
Štefan'ja  (32, Planina). — Weinheim. Ma-
tzelle: Jožef  (35, Srednji gozd), Erna roj. 
Rom (25), Rajnhold (3), Herbert (1). -
Gradec: Šbaschnigg Ludovik (25, Grčari-
ce). — Marktleuten: Kovvatscb Ludovik 
(69. Kočevje), Julija roj Hoggler (52). Lu-
dov-.k (19). Jožef  (16). — Cannstadt: Eppich 
Frida (23. Livold). — Freiberg: Hofferit, 
O ga (28. Poljane). — Northe rn: Weiss Ja-
nez (27. Mačja vas). — Felixdorf;  Handlrr 
Jožef  (37, Koblarji). — Freudental: Galle 
Frančiška (21. Gradec). Zater Ostermann 
Jožef  (28. Draga. — Modriach: Maurovitsch 
Ana (33. Celovec). — Goppingen: Erker 
Karel (27. Črmošnjice). — Pritschitz: Rag-
ger por Zickar Ana (64. Celovec), Vikto-
rija (35, Krško), — Aussee: Ruppe Rihara 
34. Kot), Karolina roj. Moshammer (30), 
Rihard (2). — Mayrhofen-  Sterbenz Ma-
rija (52. Dunaj). — Tr er; Scbemitsch Er-
nest (20. Verderb) — Weiz: Weber poi. 
Mahaljevič Adelinda (21, Wedz), Hinz Gei-
hard (1. Gradec). 

Upniki navedenih oseb morajo do 14, t. 
m. prijaviti svoje terjatve Pohotnemu ura-
du za dolgove in terjatve, Ljubljana. Sta-
ri trg. 

Gospodarske vesti 
= Italijansko belgijska trgovinska po-

gajanja. V Rim je iz Bruslja dopotova'a 
belgijska trgovinska delegacija k poga-
janjem za novo ureditev m razširjenje tr-
govinskega prometa z Italijo. Pri poga-
janjih bodo preJvsem določili blagovne 
kontingente. 

= Madžarska delniška družba za nvoz 
tekstilnih surovin iz Italije. Med italijan-
skimi in madžarskimi predstavniki tekstil-
ne industrije so bila nedavno pogajanja o 
oskrbi madžarskih obratov z italijanskimi 
tekstilnimi surovinami in polfabrikati,  zla-
sti svilo, umetno svilo in celulozno volno, 
pri čemer so bili določeni tudi že kontin-
genti. Sedaj poročajo iz Budimpešte, da 
bo v izvajanju tega sklepa ustanovljena 
posebna delniška družba za uvoz tekstil-
nih surovin iz Italije. 

Sneg onemogoča promet na liški progi 
Zarad; visokega snega je znatno otežko-
čen promet na liški progi, kjer je že ne-
kaj vlakov obstalo v snegu. Zaenkrat ni 
mogoč promet med Kninom in Gračacom, 
kjer leži ponekod na progi do tri metre 
snega 

•= Gospodarstvo z usnjem v Srbiji. Za-
radi pravilne razdelitve razpoložlj-vih za-
log in proizvodnje usnja, zlasti pa zaradi 
pomanjkanja težkih kož, ki jih je bilo treba 
že prej uvažati iz inozemstva, je srbska 
centrala za usnje izdala stroge omejitve 
gleie uporabe usnja. Urnjene opanke bodo 
po možnosti nadomestili z gumijastimi 
opankami. Letne čevlje za mestno prebival-
stvo bodo izdelovali z lesenimi podplati. 
Izdelovanje luksuznih čevljev je sploh pre-
povedano Telečje :n gornje usnje se ne sme 
uporabljati za izdelovanje otroških čevljev 
dc št. 20, kakor tudi ne za izdelovanje 
torb, kovčegov in galanterijskih predmetov. 

= Likvidacija agencije A vale. Iz Beo-
grada poročajo, da je izvršena likvidacija 
agencije Avale, razen poslovne panoge za 
razpečavanje časopisov, ki se posebej li-
kvidira. 

» Japonski okrepi za gospodarski razvoj 
zasedenih dežel. Japonski finančn;  minister 
je v svojem govoru pred državnim zborom 
med drugim poročal o ustanovitvi »Banke 
za gospodarski razvoj južnih dežel« z glav-
nico 100 milijonov jenov, ki j:h bo zaen-
krat vplačala država Področje nove ban-
ke. ki bo financirala  gospodarska podjetja 
v zasedenih deželah in bo tudi izdajala oku-
pacijske bankovce obsega Francosko Inlo-
lrtnn Siam. Malajo Nizozemsko Indijo 
Filipinsko otočje in Burmo, ne obsega pa 

čukom iz poizkusnih tvornic so imeli do-
slej najboljše izkušnje. Proizvodnja obsto-
ječih treh tvornic pa je seveda malenkost-
na v primeri z ogromno potrošnjo. Sama 
proizvodnja naravnega kavčuka v Južni 
Ameriki pa je tudi malenkostna v primeri 
s potrebo. 

V naglici morajo Zedinjene države tudi 
povečati topilnice kositra. Dovoz kositra iz 
Malaje je onemogočen, iz Nizozemske In-
dije pa je problematičen. V zadnjih pred-
vojnih letih sta dve veliki topilnici kositra 
v Penangu in Singapuru dobavili polovico 
svetovne proizvodnje. Tretja velika toplini 
ca pa je v Belgiji. Trenutno je od večjih 
topilnic na razpolago le še topilnica na 
nizozemskem otoku Banka, ki pa je tudi 
ogrožena. V Avstraliji in Belgijskem Kon-
gu so le majhne topilnice. Zedinjene države 
imajo sedaj na razpolago le Se kositrovo 
rudo v Južni Ameriki (v Boliviji), kjer p* 
ni nobene topilnice. V Teksasu so zaradi 
tega stavili zopet v obrat staro topilnici 
in sedaj bodo v naglici povečali produkcij-
sko kapaciteto te topilnice na dvojno ko 
iičino, kar bo zadostovalo za pretopitev bo 
livijske rude. Proizvodnja kositra iz bolivij-
ske rude pa seveda ne more kriti ogromne 
ameriške potrošnje. 

Zanimivo je. da je otežkočena tudi oski 
oa Zedinjenih držav z maščobami. Proiz-
vodnja maščob za prehrano je sicer na-
rasla na 40 milijonov meterskih stotov, po-
trošnja pa znaša 50 milijonov. Zedinjene 
države so za kritje primanjkljaja predvsem 
uvažale kopro in kokosovo olje iz Filipin-
skih otokov. Ta dobavni vir pa je seda. 
odpadel in je morala ameriška vlada izdat* 
ukrepe glede uporabe maščob. Razpolož-
ljive zaloge rastlinskih maščob so v celoti 
rezervirane za proizvodnjo margarine lr. 
rastlinske masti za kuho. 

Hongkonga. Nadalje Je izjavil fin-  *ni mini-
ster, da bo moralo preb.valstvo zavojeva-
nih dežel z davk; prispevati za upravne in 
vojne stroške. Poudaril je, Ja bo novi 
vzhodnoazijski prostor središče novega reda 
v Aziji. Nadalje poročajo iz Tokija, da se 
pripravlja reforma  japonske novčamčne 
banke. Japonski jen naj postane vodilna 
valuta v vzhodni Az ji }n obračunska enota 
v trgovini med državami japonskega bloka 
Preko Japonske banke kot centralne obra-
čunske blagajne bodo novčanične banke 
Mandžurije, Kitajske, Siama in druge nov-
čanične banke vzhodne Azije obračunale 
klirinške terjatve, eventualni saldi pa se 
bodo poravnali v jen h. V zvezi z reformo 
Japonske banke bo ustanovljena pos:bna 
»Banka za vojne finance«,  ki bo ski ,ela za 
emisijo posojil za financiranje  voj^e. 

= Knjižne terjatve nasproti državi na-
mesto obveznic, v Nemčiji so že pred le-
ti usianov-ii takozvano »državno knjigo 
dolgov«, v katero se ob em.siji državnui 
obveznic vpišejo kot terjatve oni vpisan; 
zneski, glede katerih vpisniki izjav.jo, da 
ne želijo emektivnih obveznic. V zadnj.h 
letih so bili predpisi glede knj.žnih terja-
tev nasproti državi še izpopolnjeni, tako 
da se lahko enako trgujejo, kakor same 
obveznice s prenosom z enega računa na 
drugega. Tudi borzni predpisi so bili tako 
pr.lagodeni, da je možna dobava državnih 
obveznic tudi v obliki prenosa takin vpi-
sanih terjatev. V tem pogledu je Nemčija 
lani zabeležila velik napredek. V tem le-
tu je Nemčija emitirala za 6.7 milijara 
državnh posojil; od tega je šlo 98 odstor-
gov v državno knjigo dolgov in le za 0.13 
milijona mark ali 2 odstotka je bilo izda-
nih efektivnih  obveznic. Ta reforma  se je 
uveljavila tudi pri srednjeročnih državnih 
paprjih. Zadnja emisija nemških državnih 
zakladnih bonov pa je pokazala, da so vpis-
niki zahtevali efektivne  obveznice le za 
eno petino vpisanega zneska. Sedaj je v 
državni knjigi za dolgove vpisanih že 20 
milijonov komadov državnih obveznic. Ta 
način emisije državnih posojil je omogo-
čil velik prihranek pri izdaji obveznic, 
bistveno olajšana pa je zlasti tudi obrest-
na služba. 

= Iz spodnještajerskega trgovinskega 
registra. Vpisana je nova delniška družba 
Litijsko-preboldska tekstilna tvornica d. d. 
(prej tekstilna tvornica Mausner in tvor-
nica Sv. Pavel pri Preboldu). Družba ima 
nespremenjeno delniško glavneo 20 mili-
jonov din. Kot prokurista sta vpsana Jo-
sef  Donth v Litiji in Fric Temmler v St. 
Pavlu pri Preboldu. 

= Smrt nizozemskega industrijca Phi-
lipsa. Iz Haaga poročajo, da je v starosti 
83 let umrl dr. G. L. F. Philips, ustanovi-
telj industrije električnih žarnic in radij-
skih aparatov v Eindehovenu. Pokojni je 
bil najprej zastopnik nemške tvornice 
AEG. Leta 1892 je ustanovil lastno tvorni-
co električnih žarnic, ki je po početnih 
težkočah kmalu dobila svetovni sloves in 
je svoje delovanje razširila tudi na indu-
strijo radijskih aparatov. V laboratorijih 
tvornice so bili izvršeni številni izumi, ki 
so prinesli ustanovitelju častni doktorat. 
Podjetje ima v mnogih državah podruž-
nične tvornice. 

= Ustavitev proizvodnje avtomobilov in 
pisalnih strojev v Zedinjenih državavab 
Ameriške tvornice avtomobilov so že usta-
vile celotno proizvodnjo osebnih avtomo-
bilov za civilne potrebe. Sedaj Je novi 
ameriški zvezni urad za vojno proizvod-
njo odredil tudi ustavitev proizvodnje pi-
~aln!h strojev. 

= Lov za volframom  na Portugalskem 
Med redkimi kovinami, ki služijo za izde-
lovanje jekla, je volfram  v zadnjih letih 
spričo narasle porabe dosegel izredno vi-
soko ceno. Prej Je prihajalo največ volfra-
ma odnosno največ volframove  rude iz Ki-
tajske Zaradi vojne na Kitajskem pa sc 
dobave kitajskega volframa  občutno naza 
dovale. Kakor smo že poročali, so odkrili 
ležišča volframove  rude na Portugalskem 
kjer leži ta ruda povečini tik pod zemelj-
sko plastjo. Spričo visoke cene se je priče 
pravi lov za volframom  ki je dovedel tud' 
do številnih konfliktov,  ker so mnogi pri-
čeli kopati rudo brez rudoslednlh pravic aH 
pa na tujem zimljlSču Kmetje so pustili 
polja neobdelana in so Sli kopat rudo ns 
lasten račun. Po najnovejših statističnih 

podatkih, je v kratkem času Izvoz volfra-

move rude zavzel prvo mesto v portugal-
skem Izvozu. V prvih desetih mesecih lan-
skega leta je Portugalska Izvozila 3794 ton 
volframove  rude (v Istem razdobju prejš-
njega leta 2733 ton). Navzlic razmeroma 
majhni količini pa je bila ta ruda prodana 
v inozemstvu za ogromno vsoto 214 milijo-
nov eskudov (prejšnje leto 54 milijonov) 
Čeprav se je količina Izvožene rude pove-
čala le za eno tretjino, se je vrednost iz-
voza početvorila. Odkritje volframove  rude 
je prinesla prebivalstvu rudnega področja 
naglo obogatitev, sprožila pa je tudi nove 
probleme. Občutno je nazadovala kmetij-
ska produkcija v rudnem področju, kar 
Portugalska v sedanjih razmerah težko ob 
čuti, saj je za prehrano navezana na uvo2 
živil. Ker je tudi občutno zastal dovoz žita 
tz prekomorskih držav, je bila portugalska 
vlada primorana predpisati mešanje koruz-
ne moke s pšenično moko za izdelavo kru-
ha. Odredila je popolno prepoved izvoza 
živil m je uvedla akcijo za večjo saditev 
krompirja, ki naj se posadi na iztrebljenih 
vinogradih. 

= Danska in Švedska zunanja trgovina 
Medtem ko je imela Danska v letu 194c 
aktivno trgovinsko bilanco in s tem v zve-
zi precejSnje klirinške terjatve, zaznamuje 
lanska '.rgovinska bilanca uvozni presežek 
Uvoz je znašal 1300 milijonov kron (prej-
šnje leo 1390* izvoz pp 1250 milijonov kror 
(1517). Po količini je izvoz v primeri ? 
preSnjlm letom nazadoval na 10%, po vrea 
nosti pa znaša nazadovanje vpoštevajof 
višje cene 40%. — Švedski uvoz je lani 
znašal 1672 milijonov (prejšnje leto 199fii 
izvoz pa 1351 milijonov (1338) Uvozu 
presežek se je skrčil od 641 na 321 milijo 
nov Švedskih kron Uvozno blago se je za-
radi blokade izredno podražilo. Indeks cer. 
uvoznega blaga je dosegel že 302 točki, 
medtem ko znaša indeks cen izvoznega 
blaga le 166 točk. 

Opazs rHs 
Z napisi in risbami, naperjenimi prot 

sedanjemu redu in žaljivimi za čut do-
stojnosti prebivalstva, so pogosto onesna-
ženj zdovj poslopij in ograje Da se ta 
nedostojnost odpravi, je odrejeno, da Je 
vsak lastnik prizadete hiše, trgovine ali 
javnih obratov dolžan poskrbeti vsak dar 
in na vs*ak način, da so taki napisi in ris-
be odpravl jene vsa i nred 11. uro. Prot 
kršilcem te uredbe bodo oblasti postopale 
z vso strogostjo. 

Cene S&tô raEJ 
za osebne izkaznice 
Na podlagi določil čl. 1 uredbe Visokega 

komisarja št. 17 SI. 1. št 38/41 z dne 10 
maja 1941-XIX se odobrava najviSja pro-
dajna cena za 4 fotografske  slike v izmeri 
4.5X5 cm za 12 L za osebne Izkaznice 
v smislu naredbe Visokega komisarja za 
Ljubljansko pokrajino z dne 24. I. 1942 
štev. 7 Služ. list 8/42-XX. franco  atelje. 

Tvrdka Je dolžna, da objavi odobrene ce-
ne v prodajnem prostoru v obilici cenika 
na dobro vidnem in dostopnem mestu. 

Kršitelji teh določil se kaznujejo po ured 
bi o cenah z dne 12. marca M. s. št. 358. 

Izmenjava funkcij 
V Zvezi borbenih Saiijev 

Ljubljana, 10. februarja 
V skladu z določbami Glavnega tajnika 

stranke v odredbenem l'stu se bo izme-
njava funkcij  v Zvez borbenih fašijev  v 
Ljub.jani izvršila 12. t. m. ob 10. dopol-
dne v telovadnici Zveznega poveljstva 
GILL-a, Bleiweisova 28., v navzočnosti in-
špektorja Stranke Fosse in sicer med Vi-
sok m komisarjem Eksc. Graziolijem in 
dr. Orlandom Orlandinijem. ki je bil ime-
novan za novega zveznega tajnika. Slo-
vesnosti izročitve funkcij  bodo prisostvo-
vali tudi vsi pokrajinski voditelji, inšpek-
torji pasov, člani direktorija borbenega fa-
šija in ljubljanski voditelji, nadalje čla-
ni zvezne dsciplinske komisije, politični 
tajniki in poveljniki ljubljanskega sodi-
šča, zaupnica z ostalimi voditeljicami žen-
skega fašija,  pokrajinski zaupnki fašistič-
nih združenj, voditelji sindikalnih organi-
zacij in zastopstvo skvadristov. 

Prestopki obrtnih 
predpisov 

Ljubljana, 10. februarja 
Nadzorni oddelki ljubljanske Kr. kve-

sture so pretekle dni zapisali naslednje 
obrate, ker so dajali gostom meso in teste-
nine, ko je to prepovedano: 

1. Podstudenšek Ivana. Ljudska kuhinja. 
Florjanska 16; 2. Dolničar Alojzij, gostil-
na, Gradišče 13; Mendušič Vincenc. gostil-
na, Trnovsk' pristan 4; 4. Tomš"č France, 
»ostilna, Ces>)a 29. oktobra 4. 5. Sturm Iva-
na. gostilna. Sv. Petra 16, 6. Gorše Ivan. 
gostilna, Gosposvetska 14, 7. Cotič Ivan, 
gostilna. Tržaška 54; 8. Izlakar Alojrij, 
gostilna. Pred škofijo  14; 9. Klemenčič -
Maček Ivan, gostilna. Koneresni trg 2, 10. 
*taver Angelca, gostilna, Mesarska 4; 11. 
Skulj Rudolf,  eostilna.. Flor lanska; 12. 
FornezJ Antonija Liudska knh'nia. Kn-
'odvorska 8; 13. C"lombo Edgard, gostil-
na. Gosposvetska 16. 

Vsi so b'li kaTnovani z fflobo.  ra^n ta-
»a pa je Eksc. Visok' Knm ,"ar odredil za-
časno za tvori+ev go^tPnvSVih lokalov za 
trajanja od 10 do 20 dni Pri vsem tem 
-•stane nesn^me^lena obveza 1r>kalov, os 
-"olpmu o=ebiu izplača prejemke. 

Ker niso imeli označenih cen. so b<H kaz-
novani naslednji trgovci: 1. Sare Marija. 
Tyrševa 37, 2. Sušnik Alojz, trgovina z 
železom in kovinami, Zaloška 21, 3. Skr-
janc Marija, trgovina s kolonialnim bla-
gom. Zeljarska 11. 4. Bregant Marija, ma 
nufakturna  trgovina. Dolenjska 14, 5. Skr-
ianc Anton, trgovina z zelenjavo, Karadži 
čeva 4. 

Sodni oblasti so bili naznanjeni zaradi 
nedopustnega dv :" -ja cen trgovci: * 
Florjančič Ivana, prodaja zelenjave 
fCamnec  30. 2 Skrjanc Anton, prodaja ze-
lenjave, Karadžičeva 4. 3 K-^-včar Alojz 
orodaja zelenjave. Studenec 14. 

Smrt bivSega finskega 
predsednika 

Helsinki, 10 febr  d. V ponedeljek zvečer 
je tu po kratki bolezni v 59 letu starost 
umrl bivSi predseinik Finske dr. Lauriu 
Kristian Relander. 

Velik požar na 
parniku »Normandie« 

Buenos Aires, 10. febr.  s. Iz New Yorka 
poročajo, da je nastal ogromen pežar na 
največjem francoskem  parniku »Norman-
die«, ki je bil zasidran ob nekem pomolu na 
reki Hudsonu. Ogenj je izbruhnil na pro-
menadnem krovu in se je v pičlih 30 mi-
nutah razširi na glavni in gornji most. 

V trenutku, ko je požar izbruhnil, je bi-
lo na ladji okrog 2500 delavcev. Večino 
jih je bilo mogoče rešiti, o":rog 200 ljudi 
pa je ostalo v notran.osti ladje Kakih 20 
delavcev, k' so dobili hude opekline, so 
spravili v boln''Snico. Ob 21. 1e ladja še go-
rela. po izjavah policijskih oblasti je bHo 
dotlej 72 'tudi odpelianih v razne b°lnlš-

1 n'ce zaradi opekl>n nadaMnilh 93 pa je «1-
i 'o kar na pomolu obvezanih, 
j Noki mizar ki bil na ladii. ie izlivi' 

da je požar izbruhnil po nakVučju. 0<reni 
se je naglo razSlrtl in je un!er napeljavo 
eleMv nesra toka. da ie na ladji nastala nonoln"- tema. ZT®''' ep vpfiip  S+o 
rilo delavcev iz notranjosti ladje ni moglo 
*akol rešiti. 

Huda zima 
tudi drugod 

Madrid.  10. febr  s. V vsej Spamji je za 
. lada! si''en mraz Po deželi diviaio viharji 
Pojavili so se nalivi in v visi h kra'ih je 
'anadel visok sneg Pori snegom sita tudi 
-nes>ti Avida in Teruel v pokra j ni Segoviji 
kakor tudi davno mesto p -̂krajine Mureie 
kjer že do'go ni b;'o snega ^e prav poseb-
no hud mraz je nns.ta.1 v Katrt'on'ii in v 
dru<2 h vzhodnih t»okrri'mh. V NJavari 
Vturiii in sosodniih n»-kraiinah ie temne-
-atu-a r>ad'a na 12 sitonini rod ničlo. Po 
gor̂ h ie nrornet r>rek'n:en Mnô V) te'efon 
«kih in brzojavnih zvez je nretrgan h. Na 
at'ant«ki cvhali ie morie si'r«o nztjihano in 
ie ribolov sta'no ogmžen V Santandru lije 
že tri dn' kakor iz k̂afa  ni Kanarskih mto-
ViK na 'maio n*M'enf-e  sončne dni 

Zagreb.  10 febr.  s Skorai po vse i Hrvat 
-ki se snežni meteži nada':uieio in je pro-
met skorai popolnoma prekinjen Vlaki pri 
Sajaio z ogromnimi zamudami in nekaj jih 
ie bilo treba »p'o>h ukiniti V L'k ie smeo 
blokira.! več vlakov na odprti progi V Za 
irebu ie bi! prek:njen promet na več tram 
- a j ^ h progah Ljudie že desetletja ne 
•omnijo tolikega snega 

Vodna zveza Pad—Dunav 
O vprašanju ustvaritve vodne zveze med 

ekama Pad in Dunav je pred dnevi pi-
sal m-lanski ljst »II Pcpoio d Italia«. Po 
j.^anju lega lista so zmage osi in uredi-
-•V R^kana "--pravile v ospredje načrt, 

o katerem so govorili že od 1. 1900 dalje 
n ki je bil vedno predmet temeljitih pro-
učevanj tudi izven Italije, namreč načrt 
zveze Dunava z Jadranskim morjem, od-
nosno zveze padskega vodovja z dunav-
skim vodovjem. Ta načrt je sedaj, kaitor 
piše omenjeni list, tem bolj aktualen, ker 
je reka Dunav »prenehala biti balkanska 
reka in je postala evropska reka.« 

Temu vprašanju je v zadnjem času po-
svetil svoja proučevanja tudi šef  milan-
skega pokrajinskega tehničnega urada nž 
Guido Lambertini, ki navzlic vsem teža 
vam ne izključuje možnosti dejanskega 
uresničenja starega načrta, ki bi mnogo 
pr pomogel k povečanju mednarodnega 
prometa po vojni. Inž Lambertini se je 
konkretno odločil za načrt, ki naj bi po-
vezal reki Pad in Dunav preko izliva 
Isonza, ki je že povezan z beneškim plov-
nim omrežjem preko »Canale Litoraneo«. 
Nova vodna pot bi potem po Isonzu pe-
ljala navzgor do reke Vipacco m po tej 
navzgor do njenega izvira v trgu Vipacco, 
kjer bi po daljši verigi jezov dosegla vi-
šino nad 300 m nad morjem. Od tu dalje 
pa bi bilo treba napraviti približno 30 km 
dolg predor, ki bi reko Vipacco zvezal z 
reko Ljubljanico pri Vrhniki, po kateri 
bi nato plovna pot vodila v Savo in v Du-
nav. 

Kakor je iz teh načrtov ramridno, bi bilo 
treba glavna dela izvršiti med rekama 
Isonzo in Ljubljan co. V podobnem smi-
slu sta svoje dni izdelala svoje načrte o 
tej vodni zvezi tudi inženjerja Piola-Da-
verio 1919 in De Brai 1928. Najpomemb-
nejše delo bi bila zgraditev vodnega pre-
dora med trgoma Vipacco in Vrhniko. To 
delo, ki se je zdelo še pred 20 leti skoro 
nemogoče, je po sedanjih računih in iz-
sledkih popolnoma izvedljivo. Prav tako 
ni več nerešljivo vprašanje dolge plovbe 
v predoru, ki bi trajala spričo dolžine pre-
dora najmanj 6 ur. Razume se samo po 
sebi, da so stroški za dovršitev teh del 
preračunani zelo visoko, vendar bi bili bo-
gato poplačani s koristmi, ki bi :z dovrši-
tve ogromnega dela nastale in ki bi se 
približno dale izraziti z zneskom 300 mili-
jonov lir na leto na osnovi letnega pro-
meta od 3 do 4 milijonov ton na razdalji 
800 km. 

Načrt inž. Lambertinija pa zbuja po-
zornost tudi s politične strani, ker bi nje-
govo uresničenje prispevalo k poglobitvi 
najtesnejšega sodelovanja med velesilama 
osi, razširjenega v zvezi s to vojno tudi 
na področje evropskega jugovzhoda, da ni-
ti ne omenjamo prednosti in koristi, ki bi 
jih takšna vodna zveza imela za razvoj 
prometnih stikov med Ljubljansko pokra-
jino in sosedno Hrvatsko. 

O pomenu norveških 
sprememb 

Budlmpeštanskl oficioznl  organ »Pester 
Lloyd« objavlja dopis svojega berlinskega 
poročevalca o pomenu nedavne vladne spre-
membe na NorveSkem, ko Je bil za pred-
sednika nove norveške vlade imenovan vo-
ditelj norveškega narodno-sociallstičnega 
pokreta »Nasjonal Samling« Vidkun Qui-
sling. Odmev teh sprememb v nemških listih 
je bil zelo velik. Na cploSno so v Berlinu 
označili novo vladno ureditev na Norve-
škem kot prvi korak k državnopravni kon-
solidaciji nove norveške države in kot njeno 
vključitev v evropski državni sistem. Sode-
lovanje nemSkega komisarja Terbovena pri 
uvedbi Ouislinga v njegove nove posle kot 
predsednika norveške vlade pa pomeni isto-
časno solidarnost Nemčije s tem dogodkom. 

Opozoriti je treba, da je komisar Terbo-
ven kot organ nemSke okupacijske sile že 
od 9. aprila 1940 dalje ponovno skuSal naj-
ti za obe strani sprejemljivo rešitev za za-
varovanje norveSke državne uprave. S tem. 
da sta kralj Haakon ln bivSa norveSka vla-
da zapustila deželo. Je za norveško državno 
upravo nastala praznina, ki so jo nemSke 
okupacijske oblasti hotele odstraniti. V za-

četku se je zdelo celo možno, da M as a 
kraljem vzdržal Se nadalje stik, toda po-
skus nemških zasedbenih oblasti, da bi pri-
dobile stare politične stranke za sodelovat 
nje, se je ponesrečil. Posledica je bila, da 
je kenčno Quislingova stranka ostala kot 
edina politična skupina za pozitivno držav-
no obnovo v skladu s skupnimi norveškimi 
in nemškimi interesi. Tako so bili komisa-
rijalni državni svetniki, ki so bili septem-
bra 1940 postavljeni na čelo uprave, izbra-
ni iz vrst pristašev Quislingovega pokreta. 
Seveda se je njihova funkcija  omejevala le 
na to, da so bili izvršni organi pod vod-
stvom nemškega komisarja organizirane 
uprave. 

Quishng je sedaj sam organiziral norve-
ško nacionalno vlado, sicer po mnenju ber-
linskih krogov še ne pomeni priznanja po-
polne politične suverenosti, ki je v ostalem 
omejena tudi še z navzočnostjo nemških za-
sedbenih sil, pač pa so se ustvarili vsi po-
goji za izgradnjo daljnosežne norveške 
upravne avtonomije, pri čemer pa vsekakor 
odpada na norveški n' od tudi del politič-
ne pobude v okviru vojnih možnosti in voj-
nih potreb. Čeprav m s tem dosežena še ni-
kakšna dokončna rešitev, so norveško-nem-
ški odnosi postavljeni na osnovo najširših 
možnosti za nadaljnji uspešni -azvoj. Skrat-
ka, v Berlinu so mnenja, da je z obnovo 
norveške vlade storjen prvi korak k nadalj-
njemu razvoju norveške samostojnosti, ne-
jasno pa je še, ali bo nova vlada poklicana 
tudi za sklenitev miru z Nemčijo in ali bo 
do s tem nastale tudi možnosti za vzposta-
vitev diplomatskih odnosov Norveške s pri-
jateljskimi in nevtralnimi državami. 

Delovna listina v Franciji 
Novi statut dela, ki je bil izdan v Fran-

ciji po daljših pripravah, polnih težav in 
negotovosti, je zbudil zanimanje pred-
vsem v tem pogledu, da bi se ugotovilo, 
ali francoska  listina dela ustreza radikal-
ni spremembi v Franciji in njeni usme-
ritvi k novemu evropskemu redu ali ne. 

O tem vprašanju razpravlja v listu »II 
Regime Fascista« Giovanni Lume in piše 
med drugim: Večina onih, ki se pečajo s 

t tem vprašanjem, je mnenja, da je franco-
| ska listina dela rezultat globokih misel-

nih men in velike zaskrbljenosti spričo 
; krize, v kateri se nahaja Francija. Obe-
j nem pa poudarjajo, da ta listina dela še 
i ne predstavlja prave volje da bi se do-
| končno premagal stari sistem in da bi ta-
: ko tudi Francija prešla v sodobno stvar-
! nost evropske revolucije. Čeprav določa 
j nova listina dela globoke spremembe, ka-

že še vedno neko željo o stalnosti social-
' nih razmer in se izogiblje prelomu s pre-
! teklostjo, dasi sicer poudarja praktično 
| vrednost načela o družbenem sodelovanju. 

Zato bi novo listino dela lahko kvečjemu 
i označili za pot, po kateri bi se morda da-
' lo priti do konkretnih rešitev. 

Na drugi strani ne smemo prezreti dej-
stva, da so nove smernice, ki jih je mar-
šal Petain postavil za osnovo listini dela, 
naletele na nerazumevanje in odpor v 
Franciji. Maršal Petain je v svoji novo-

i letni poslanici Francozom dejal: Ne že-
i lim v naši državi niti marksizma niti li-
.' bera'nega kapital;zma. Red, ki ga mora-
! mo postaviti, bo lahko samo zeo strog red, 

ki bo zahteval od vseh iste dolžnosti in ki 
bo osnovan na prevladovanju dela, na hie-
rarhiji vrednot, na zavesti odgovornosti, 
na spoštovanju pravice ter na medseboj-
nem zaupanju posameznih stanov. — Isto-
časno pa je moral maršal Petain obsoditi 
delovanje »nekaterih zagovornikov stare-
ga sindikalizma. ki skušajo sabotirati listi-
no dela, in nekatere antisocialne gospo-
darje, ki se bodisi iz sebičnih nagibov ali 
zaradi maščevanja iznvkajo skupnim dolž-
nostim družbene obnove.« 

Tako lahko rečemo, da ima francoska 
1 listina dela, ki je izšla kot »zakon o dru-

žbeni organizaciji poklicev«, prehodni 
značaj in spada v vrsto poskusov. Listina 
določa med drugim ustanovitev različnih 
korporacij in organizacij, katerih pristoj-

; nost pa za sedaj še ni točno določena, ter 
i ustanovitev tako zvanih »mešanih social-
: nih odborov« za vsako vrsto proizvodnje. 

Vsak tak odbor sestavlja po ena tretjina 
delavskih zastopnikov in uradnikov, po 
ena tretjina zastopnikov strokovnega oseb-
ja in po ena tretjina delodajalcev. Tako 
se v francoski  sistem vrinja med obe sku-
pini delavcev in delodajalcev še tretja av-
tonomna socialna skupina z enakimi pra-
vicami, ki služi, kot nekakšna vez med 
obema nasprotnhna socialnima skupina-
ma. Ustanavljanje teh mešanih socialnih 
odborov predstavlja pripravljalno fazo  za 
prehod v korporacijski sistem. 

Nadaljnja značilnost francoskega  delov-
nega statuta je ohranitev delavskih sindi-
katov, ki se ustanavljajo sedaj na profe-
sionalni osnovi. Nova listina dela predvi-
deva tudi ustanovitev korporacijskih sku-
pin. vendar bolj kot izjemo, kakor pa kot 
pravilo. 

Zakonik „Lek Dukadzin" 
Albanski učenjak Georglj Fishta, ki Je 

bil malo pred svojo smrtjo Imenovan za 
akademika. Je v sodelovanju s profesorjem 
Josipom Sklrd izdal tako zvani zakonik 
»Lek Dukadžln«, ki vsebuje albansko obi-
čajno pravo, kakor ga je bil proučil in 
prestavil duhovnik Pavel Dadaj. Uvod tej 
knjigi je napisal Federico Patetta. Pravni 
običaji v avtonomnih albanskih gorah so 
bili velikega pomena tako za zgodovino 
albanske civilizacije, kakor tudi za pravno 
zgodovino ln za primerjalno pravno znan-
stvo. Prvi jih Je bil Zbral Štefan  Konstan-
tin Gieco, frančiškan,  ki je bil rojen v Ja-
nevu na Kosovskem polju L1874. L. 1929 
je bil na bivSem jugoslovanskem ozemlju 
lz političnih razlogov umorjen. Zakonik 3e 
imenuje eLk po Aleksandru m. Dukadži-
nu, ki je umrl 1.1479, čeprav se morda po 
krivici pripisujejo prav njemu vsi zbrani 
običaji in pravne določbe, ki so veljale že 
do 1.1912. 

Urugvaj v židovski službi 
List »D Regime Fascista« je objavil te 

dni naslednjo beležko: »Med najbolj antl-
faSistlčnimi,  najbolj strupenimi ta besnimi 
južnoameriškimi državami je Urugvaj. Za-
kaj je tako, lahko vsakdo razume, ko pre-
čita tale izvleček iz židovskega Usta »Israe-
Utlsches Wochenblatt«. Najbolje organizi-
rana židovska skupnost v Južni Ameriki 
Je ona v Urugvaju. L. 1933 je bila tamkaj 
7000 21dov, danes pa jih je že nad 50.000. 
Montevideo, urugvajska prestolnica. Je naj-
bolj židovska prestolnica Južne Amerike. 
V njej Je veliko Število židovskih kultvrnlh 
ustanov. Sol Talmuda ln Thoržl, a tdui dru-
žabno življenje Židov je zelo razvito«. 



Toliko snega ta čas že dolgo ni bilo 
Zaradi žametov prihajajo vlaki v Ljubljano z velikimi zamudami, škodo pa trpi tudi tram-

vajski promet 

'V 
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Ljubljana, 10. februarja 
letošnja zima na^ preseneča s svojimi 

muhami že od vsega po če tka in vsa zna-
menja kažejo, da krije nebo za svojo za-
strt^ sivino še zmerom novih možnosti. V 
nedeljo je začelo snežiti in od takrat -neži 
z manjšimi presledki brez konca in kraja. 
Tako 'zdatnega belega blagoslova v febru-
arju Ljubljana že dolgo ne pozna. 

Nasprotno, zdaj ga je že toliko, da je v 
nadlego nam vsem. Oster veter, ki potegne 
od časa do časa, ga posnema z ulic in streh 

in ga siplje ob okna m ljudi. Ceste m nod-
niki so vsako jutro zasuti, da si zgodnji 
potniki ta vozniki s težavo utirajo gaz. 
Mestni delavci, ki so se jim pridružili še 
številni sezonski pomagači — brezposelni-
ki, ki sG na ta način prišli do zaposlitve, 
so pač edini, ki se ga zdaj lahko se vesele 
od srca — imajo od jutra do večera polne 
roke dela. Plugi, včasih na konjsko /pre-
go. včas h motorizirani orjejo ceste na vse 
strani, vendar se tudi v mestnem prome-
tu že na mnogih krajih pojavljajo nerea-

nosti. Največ zastoja Je visoki sneg pov-
zročil doslej pač na železnicah. Vlaki, Ki 
prihajajo v Ljubljano ali voz1 jo iz nje, do-
življajo velike zamude. Ko smo se malo 
pred poldnem obrnili na glavni kolodvor, 
smo izvedeli, da dolenjca, ki prihaja sicer 
ob 9.52, še zmerom od nikoder ni in ia Je 
napovedane kar za poltretjo uro zamude. 

V mestu je največ trpela električna cest-
na železnica. Proge so bile davi tako za-
sute, da so tramvaji bredli v snegu in re-
zali brazde kakor ladja valove. Kretnice 
so morali sproti čistiti Zaradi tega So Kile 
na vseh progah znatne zamude, po več ča-
sa ni bilo nobenega voza, potem pa 30 • 
sledili drug za drugim. Rekord je bil do-
sežen na viški progi. Ob 10. je privozilo 
do Langusove ulice iz mesta 8 vozov. Ene-
mu so zamrznila kolesa, da so ga morali 
vpreči v dva druga. Preden so očistili kret-
nico, ao prlvozili nadaljnji trije, tako da 
jih je bilo skupaj enajst. Potem se je »kon-
voj« treh voz s polževo hitrostjo vrnil pro-
ti mestu. Vpreči so morali še četrti voz, 
če ne bi bili vsi obtičali. Vendar pa hitrosti 
niso mogli povečati in so potrebovali od 
Langusove ulice do pošte cele tri četrt ure. 
Med potjo je večkrat zmanjkalo toka. Za-
mrzli voz so spravili na prosti tir pred 
Evropo. — Zamude so bile tudi na drugih 
progah. 

Obnovita naročnino! 

Velika prireditev za Oboroženo Silo 

Ljubljana, 10. rebruarja 
V ponedeljek popoldne je bila na sedežu 

Pokrajinskega Dopolavora velika vartetej-
ska predstava, na kateri so nastopili Beli 
fakir  in njegova umetniška družba. Na to 
prireditev so prispeli poveljnik brigade ge-
neral De Rienzi, veliko števMo častnikov 
in podčastnikov ter moštvo, ki je napolni-
lo veliko dvorano do zadnjega kotička. Pri-
sotni SQ bili centraln' nad ornik N. U. D. 
Pešci, nadzrrnik Pokrajinskega Dopolavo-
ra Liberatti, podtajnik pokrajinskega Do-
polavora G. Brisone in drugi predstavntxt 
Dopolavora. Vojaštvo, ki je bilo po svoji 
naporni službi deležno prijetne??! razvedri-
la, je z velikim zadovoljstvom sledilo vsem 

točkam obš rnega in res zelo zanimivega 
I sporeda. Nastopajoči so morali večkrat po-

noviti nekatere točke. Posebno toplo je bil 
Beli fakir  sprejet od gledalcev, ki se niso 
mogli načuditi njegovim spretnostm. Spo-
red je bil skoraj isti, kakršen je bil na 
prireditvi v nedeljo, le Beli fakir  je dodal 
še nekaj točk. Ker je med vojaštvom zelo 
veFko zanimanje za nastope te artistične 
italijanske skupine, bo priredil Dopolavo-
ro še nekaj takih predstav za Oboroženo 
silo, tako da se bo lahko zvrstilo pri teh 
prireditvah vse ljubljansko vojaštvo. Za-
tem bo po priredila ti umetnik- skupina 
nekaj predstav v večf',->  krajih rrkrrjine. 

iv jan p o t ^ j a v u m m o mu 
Pzznagalmo f!v  kjer moremo^ ^srestatl Sttiis zHmo 

Visoko zapadli sneg je povzročil naši 
d vjadi mnogo težav. Pred kratkim jo je 
moril mraz, zdaj pa debela snežna odeja 
ooismogoča, da bi s divjad poiskala za-
dostne hrane. ZLasii Upi mlada divjad, ki 
komaj stopica po debelem snegu in se ve-
nomer vgreza vanj Muči se pri razkopava-
nju snega, da b prišla do kopnih tal. In 
ko se ji že zdi da bo dosegla svoj namen, 
se znajde pred novo oviro: tla pod snegom 
so od zadnjega mraza poledenela ln divjad 
zaman razbija trdo ploščo, da ti dosegla 
mrvico mahu ali bilja 

Zato ni čudno, da prihaja letos divjad 
spet v bl:Žmo domov in sicer pernata div-
jad prav tako kakor štirinožna. Zakupniki 
revirjev gotovQ store vse. da s krmljenjem 
ola :šajo divjadi prebiti zimo čut ljubezni 
do prirode oa zahteva tudi od ostalega pre-
b'valstva p c samotnih domačijah, da ima 
usmilienie z divjadio dq ie ne premama 

marveč ji olajša zimsko bedo in ji utešl 
glad. Obenem mm veleva dolžnost, da v 
teh č.isih m slimo na uboge ptice, ki so se 
zadnje dni kar poskr le pred snežnim nale-
tom in zdaj giadujejo. Navezane so zgolj 
na hrano po krmilnih hišicah in pa kar 
najdejo paberkov pod kozolci, pri h.evih 
in gnojiščih Ce se zdaj zk:.žemo naklo-
njeni. ko so v najhujši stiski nam bodo 
drobljanci hvaležno vse povrnili s svojo 
veselo3tjo in koristnostjo Saj bo prav 
kmalu pomlad in spet nas bodo pfčki  raz-
veseljevali z žvrgolenjem. z znašanjem 
.mezd. s krmljenjem mladičev, še prav po-
sebno pa z ugonabljanjrm škodljivega mr-
česa. :i bi nam brez ptičjega nadzorstva 
ugonobil sadno drevje Zlasti naj učitelj-
stvo priporoči šolski mlad:ni, da venomer 
skrbi za prehrano ptičev in da nudi živa-
lim v svobodi pomoč, kjer kril se za to 
ponudi pril ka. Kadar bo pri vsaki hiši na 

deželi, kakor tudi v mestnih okoliših, vsaj 
po ena krmilna hišica, takrat bomo lahko 
govorili o resnični ljubezni do prirode. 

Kako zvesta ostane divjad, če smo jI 
rešili življenje, nam pričujejo mnoge zgod-
be. Neredko se zgodi v naših krajin, eta se 
udomačena divjad vrača k svoj-m rešite-
ljem in negovalcem. Tokrat pa čitamo v 
drugih listih naslednjo ljubko zgodbico: 
Predlanskim je neko nekle našlo v okrožju 
Pirni na Saškem v deteljišču srno novo-
rojenko. Ker bi bila živalca, prepuščena 
sama sebi, gotovo poginila, jo je dekle vze-
lo s seboj na dom in jo vzgojilo s stekle-
nico. Srnica je krasno zrasla in je likoli 
niso imeli v ograjenem p.ostcru. Za čudo 
se ni bala niti psov, ker je pač bila vedno 
pri otrocih in se je z njimi potepala pG va-
si ter se igrala nenavadno razumno. Lan-
sko pomlad pa je srnica sled'la klicu pri-
rode. Neki srnjak jo je zvabil s seboj v 
gozd in ljubke srnice ni bilo več na iz-
pregled. KQ pa je pritisnila letošnja zima, 
se je srnica spcmn la domačije v vasi. 
Lepega dne se je znašla na dvoiišču :n po-
zorno čakala, da. jo ugleda kdo od domačih. 
Seveda so jo takoj poklicali po imenu in 
srnica je priskakljala v hišo. Njena prva 
pot je bila na merjeni tja, kamor *e bila 
najbolj navajena, na svoje ljubo lež'5če 
na starinski zofi  za pečjo. In tako je srni-
ca spet v toplem zavetju in je rešena <kr-
bi za letošnjo zimo. Svobodno i"1 sleherni 
dan i-̂ puSčnlo da se zdivja po bližnjih go-
zdovih. Ko r>a s" zmr'1*1. r-r-de rr-dno soot 
domov, vs le-' st aš^n-ko lačna Sinv. še 
n^kri tednov in spet io bo zn dob"1 

izvabila ljubezen v zelen0 gozdno kralje-
stvo. 

Zfcsia  ste? v r f s c ^ a l  Srerti 
ko smo fro  ii februarja  dobili novo 

in hkrati tak.> znatno po.Vjko snega izpod 
ncVi. bodo na'e čka-tc!jc gotovo zan:mali 
p:>d*tki. ki j h je te dni objavila agencij* 
»L' Eco di Roma« o- snegu in mrazu v po-
krajinah. v kate^h sc razvijajo boji na 
vzho-Jn5 fronti.  N'a B'.-i'~»n morju ro navadi f  i anc živo srebro pol n Clo v neprekinje-
ne, n razdobju 180 dni m leto V Moskvi 
traja doba takšnega mraza neprekinjeno 
150 dni. v Petr-o^adu in Stal ;n gradu 120. 
medtem ko v O loii in na Krimu ne pre-
seže 60 dni. Sneg. ki v Uralu dooeže v^no 
90 cm, na ozemlju scvcrno'vzbodno od Vol-
ge po navad.' ne seže čez 60 cm, na črti 
Harkov—Krim doseže 20 na črti Odesa— 
Rostov pa 10 cm. V Arhange'<ku se sneg 
ne staja 180 dni v lotu. v Gorkem 160. v 
Monkvi 150 v Kijevu 90. v Rostovu 60. v 
Odesi pa 40 dni. Temperatura od 40 do 
50 srtopmj pod n:č!o se po navadi zabe'eži 
samo v SiS;iriji. V evropski Rusiji tempera-
tura po rclkem pade na 20 do 30 stopinj 
pod ničlo, a taksen mraz nikoP ni stalen. 
V splošnem pa je mraz v Rusiji po navadi 
zelo suh in če se o pravem času izvrže 
potrebni varnostni ukrepi, ne napravi mno-
go škode. 

Ze'o hud mraz pa so letos dož;velii na 
Švedskem kjer je zima prizadejala tudi 

mnogo stvarne Scode, pa celo na Danskem. 
V Kocianju ao o priliki zadnjoga mraiega 
vaia popckiaJe vodovodne cevi. da je osiaio 
okrog 80.U00 družin to se pravi, ena tret-
jina prebivalcev brez vode. Nad 200 o6«b 
so v enem samem dnevu sprejela v kodanj-
sko bolnico kot žrtve mraza. 

Jože Gostinčar f 
Ljubljana. 10 februarja 

V nedeljo popoldne je na svojem domu 
v Vižmarjih nad Ljubljano preminil v 82. 
letu starosti g. Jože Gostinčar. S pokojni-
kom je odšel lz naših vrst eden najožjih 
dr. Krekovih sodelavcev in pobudnik kr-
ščansko-socialne ideje v delavskih organi-
zacijah. 

ten pri opravljanju svojih dolžnosti. Vsa-
komur je pomagal, če je le bilo v njegovih 
močeh. Kmalu je zato postal eden najpri-
Ijubljenejših poslancev. Zato se ga bodo 
mnogi hvaležno spominjali. Naj v miru 
počiva! 

Pogreb ministra g. Jože Gostinčarja bo 
danes iz hiše žalosti na domače pokopali-
šče. žalujočim svojcem naše iskreno so-
žalje! 

Obnovite naročnin?! 
ProS. dr. Pavel Brežnik 

Poteklo je petdeset let, odkar se je rodil 
v Ljubljani eden naših znanih šolnikov, 
profesor  dr. Pavel Brežnik (1. II. 18&2). 
Študiral je v nižjih razredih klasične gimna-
zije v Ljubljani v višjih pa v Novem me-
stu, kjer je bil njegov oče klasični filoiog, 
ravnatelj gimnazije. Posvetil se je študiju 
moderne filologile  na dunaski univerzi, 
kjer je bil jun i. 1914. že v osmem 
mestru promoviran za dr. phil. Kmalu nato 
je napravil profesorski  izpit iz nemščine in 
francoščine  in stopil kot suplent na Du-
naju v državno službo 

Jože Gostinčar se Je rodil 15. marca 1860 
v Beričevem ob Savi. Po ljudski šoli je do-
končal še obrtno nadaljevalno šolo ln si že 
mlad začel služiti vsakdanji kruh. štiri leta 
je služil pri trgovcu Pakiču. potem pa je 
bil sprejet za paznika v nekdanji ljubljan-
ski predilnici. Med prvimi se je Jože Go-
stinčar pridružil delavskemu organizatorju 
dr. Janezu Ev. Kreku. Bil je v pripravljal-
nem odboru Prvega slovenskega katoliške-
ga društva in potem delj časa njpgov taj-
nik. Najdemo ga dalje med ustanovitelji 
Prvega delavskega konzumnega društva v 
Ljubljani, ki mu je bil prvi načelnik. Tudi 
v odboru »Delavskega stavblnskega dru-
šva« je bil Jožo Gostinčar vnet sodelavec. 
Posebno vnemo je pokazal rajnki pri kr-
ščansko-socialnem delavskem tisku, zlasti 
pri »Glasniku«. Obilno delo v društvih pa 
Jožeta Gostinčarja ni oviralo, da ne bi ne-
deljo za nedeljo obiskoval delavskih sho-
dov, kjer je vzpodbudno delal za novo de-
lavsko organizacijo. 

Zaradi svoje ustrežljivostl in vplivnosti 
v delavskih vrstah je bil leta 1903 Gostin-
čar izvoljen za državnega poslanca v du-
najski državni zbor in ostal njegov član do 
razsula monarhije Potem je bil do 1. 1927 
narodni poslanec v bivšem jugoslovanskem 
parlamentu. Nekaj časa je bil tudi minister 
za socialno politiko Ves čas od ustano-
vitve »Jugoslovanske strokovne zveze« je 
bil Gostinčar njen najbolj vnet sodelavec, 
še potem, ko se je umaknil iz javnega živ-
ljenja, se je z liubezniio zanimal za delav-
ski pokret. ki mu je bil delj časa voditelj. 

Pokojni Gostinčar je bil vesten in natan-

Januarja 1919 se je preselil v svoj rojstni 
kraj, kjei je najprej služboval na reaikL 
nato pa tudi na drugih srednjih šolah 

Več let je živel v Parizu, kjer je štu-
diral na Sorbonni in kjer je bil v šolskem 
letu 1924.,25 lektor za slovenščino na v -
soki šoli za orientalske jezike. Ponovno je 
zastopal naše profesorsko  društvo na med-
narodnih profesorskih  kongresih v inozem-
stvu. Mnogo je potoval po Evropi in Ame_ 
riki in kot sotrudnik našega lista in dru-
gih slovenskih listov in časopisov napisal 
marsikaj o svojih doživetjih. Prav tako je 
tudi znan širšim slojem kot predavatelj, 
ne samo v ljubi anskem in beograjskem 
radiu, temveč tudi po mnogih društvih v 
naših m-?otih in vaseh širom domovine. 
Udejstvuval se je tudi kot pisatelj, napisal 
je med orugim romane >Temno zvezdo«, 
»Klic Gorjancev« in »Marsove skrivnosti« 
ta prevedel marsikaj iz francoske,  angle-
ške in spanske književnosti. 

Napisal je poleg tega več učbenikov za 
francoščino  in nemščino, njegova special-
na stroka pa je germanska gramatika, iz 
katere je napisal v nemščini več znanstve-
nih razprav, ki jih je izdala univerza v 
Beogradu, kjer pisec stalno živi. Na mno-
ga leta! A. O. 

Nfc&tf  za tmlzzm  na Ksrolkesi? in &®ren!§k£m 
Prve priprave za takojšnji razmah po vojni 

Kakor smo poročali, je vodja nemškega 
tujskega prometa državni tajn k Esser po-
stavil dr. Pogatschnigga za vodjo tujfko-
prometne zveze na Koroškem. V nedeljski 
številki celovškega dnevnika je objavil dr. 
Pogatschnigg nekatere svoje načrte o tem, 
kako naj bi se po sedanji vojni razvil tuj-
ski promet na Koroškem in na Gorenj-
skem. Naj povzamemo nekatere zam sli: 

Koroška je poleg lesnega gospodarstva 
poglavitno navezana na tujski promet. To 
je sončna dežela, ki lahko s svojimi lepo-
tami venomer privablja goste. Toda dolga 
leta se ni zgod lo nič posebnega v tujskem 
prometu. Zato je treba že zdaj v vojni iz-
vršiti to in ono, da b; se tujski promet v 
bližnji dobi bolj uveljavil. 

Predvsem je treba svetovno slavni pod-
ročji — Vrbsko jezero in Blejsko jezero — 
napraviti pristopni mednarodnemu dotoku 
tujcev. Povečati je treba gost š'a in hote-
le in storiti vse potrebno v pogledu higiene. 
Ustvariti je treba kar najboljše p orretne 
zveze z izgradnjo cest, po že^znicah in z 

Nc?a raziskovanja o revmatizniis 
Revmatizem ;e naiboli razširjena ljudfka bo'ezen O njem čitamo v razpravi izpod peresn dr Schvvankeja. da je bej-ed-a »revma tizem« v navnd êle od konca 16 &twlct;a dilje Vsckakmr s* bolečine čutil ljudie že davno pre: Profesor  Vilierr Bailonius ki je žive! <>d 1 do 1*14 ie prvi zače' razliko vati bolezni v skkrih od različnih vnetij in katarjev Vendar sc tud kak,h *00 let noto ime!; revmatvem 73 brezen r̂ ehlada Z iravrnk Piî eT 'e odkril lete 190̂  nena vadne zveze meri re-i-matičnimi ooiavi in raznimi žarišči b;icilm k- tiče no navad' na č' «t<) d-ug:b ko»ncih telesa D mes 'Zva;ajo zdravi k skoraj %-sak pravi revira iz »žarišč-ne -nfekci  ie«. 
Na zobni korenini na mandljih v žolč-nem mehurju ah s'ep'ču so se ut<>b< rili ne tilci gnn ia s,treptokoki Čistr. tih< so na d̂ 'u da uniči io zob ah mandl;evr meso T<rfia  ni'ho-v da'inii učinek 'ahko bolnik kmalu z a č u t: ko<t revmo Ta nn.-ces ie očit no po !'i'hen pnčetku iet̂ke Kadar vderc bacil' 'etike v d'ha!ne organe ẑ ero ne-kje v žarišče. Vi še '•dV.čeno ali bo č!<wek zapade! iet:ki vendar razširjajo svo! strun po rkivu Na ta način nostnne ranadeni sila občutljiv za strun baeiiVrv začn̂  mornr po rdevati in se mu vname koža kier mu vbrzc»aio tuberkulin P>-av tako razr-o5;1'ajr 

strentokoiki 00 ž'vfeviu  strup ;z zohovia al-
iz ma^dliev k možo^nom ki v7huiaio nato 
hudo r>b*ut1iivos.t V' Srevesii> 'e (rvirana 
prebava ki no«tane nenorsolnj" n ne dobav 
1 ja zadostnih snrn-f  telesu marveč pronzva;a 
na^«'inie strune-
Trnianski iunak Ahil ie imel rmliivo rx 

to in vsak človek ima s>voje ranljiv mesto. 

| Če je kdo po.iodmal šibko srce je slabo 
sposo-ben Za dolo. Pri mars.'kom iz\irajo 
različne poledice iz poklica. Kdo- je sobni 
sl kair m mora pogostokrat beliti strop pre-
koTnemo utruja svojo' desno ramo Športnik 
je morda utrujen po stalnem vežbanju ven 
dar se tu in tam zgodi, da se mu neznatno 
natrgajo mišice in že je to n;egrwo oslab-
ljeno mesito Snlavar ali gradbeni delavec, 
ki mora mnogokrat stati v vodi. sta sri pre-
hladila mi^ce ali vezi v nogah in v kolenih 
in že so nasta'a žaršča ho'ezni Tako dobi 
revmatizem svoie različne ob!'ke: zdaj kot 
sklepni revmatizem zdaj kr*t protin kot 
trganje v mišičevju ali kot živčna boleč;na 
Človeku se god' kfkrvr  ribniku skozi kate-
rega teče potok Dokler ima pote,V svoboden 
odtok ie voda v ribniku č;*ta čim pa se 
•>dtO'k zapre postane ves ribnik b'aten 

Revmatične zveze so že nadmihno pojas-
njene Pravkar ustvarjajo na 5>«rikem krotko 
razpredeno obrambno organizacijo zoper 
revmatizem. Po vsestranskih znanstvenih 
do^nanj;h skuša io rediti vse nro^eme rev-
matizma. da bi dognali kako bi to b<Vezen 
na nai'ažji način smravMi pa naj se pojavi 
v kakršni koli obl;ki Za zdravlienie velja 
femelino  nače'o da je treba odnraviti ža 
-išče bolezni Na nrimer- odstraniti ?e treba 
î noiHev zobne korenine aH t>a absce« na 
mandljih ali na kakem drugem mestu Kier 
>rterac;ia ni tnVo nrenrosta »rebfl  îtrer« 
-oVoke r.Kt-riT̂ vit« z modelnim' k»mičn;m' 
'draidli Predvsem na 5e trebfl  žarite na iti* 
Neka gosma na nrimer 'e tm^'* za bivlin-
iklrnnim rê -rn<»t-irmoim v nr^^ Iz-nivl' v 
ii n*kaj zob. Stanje 'e tz^ofliSalo 
toda revmatizem s« je vrnil Mandlji so t 

redu, slepič so ji že pred lê i izrezali. Kje 
je torej treba iskati žarišče? Zdravnik je 
vprašal: »Mar ste kd,aj imeli težave z žol-
čem?« Bo'niča se ni mo_«'a spomniti Na-
por̂ ed se je vendar domislila, da je pred 
loti čutila bolečine rkoli želodca. Truploma 
poiščejo prej n i ega zdravnika, ki lahko po-
gleda v svoje zapiske in ugotovi da je go-
sipa svoje čase trpela za koliko. Zdaj je tre-
ba operirati žolč. ki je ognojen. Takoj po 
operaciji je revmatizem izginil. 

Pri iskanju žarišča je nadaljnja težava v 
tem. da revmafzma  ne povzroča eno samo 
ognjišče, marveč kar celo vrsta ognjišč, od 
katerih so vplivan' posamezni on-gani Zdrav-
nik ugotavlja žarišča, a če le enega najde, 
bolezen ne izgine. V ostalerr pa ljudje 
trpijo različne motnje ki okorelosti sklepov 
ki niso revmatične, marveč tih povzročajo 
bacili jet ke ali drugi neriflci  bo'ezn' Take-
revma ti z mu podobne bolezni pogostokrat 
otežuieio preiskavo. 

Z odpravi jen jem SariSča revmatizem fr  ni 
ozdravljen S to boleznijo je kakci s sodom 
smodnika: kolikor dolgo ie 5e nekaj »mod 
nika. zadostuje ena sama iskra za eksplo 
aijo. Tudi po odstranitvi žarišč («tanejo 
strupi bacilov in razni zastanki snovi v te-
lesu. Lahna poškodba mišice, prevelik napor 
ali prehlad, ki oslabita odpornos* organizma 
'ahko povzročita nov napad revma ti zma 
Bo'nika ie torei treba brezpogoino rešiti 
'kediljivih snovi. Korenje obsevani? previ 
ianje tn podobni načini povzroča in da kri 
močneje prekine telesno tkivo Zdravljenje 
7  novrroči močnei*i kr<v»otoV so 
'<ovia Cem več krvi »re skozi ietni »em 
'•"»1? se tek. re*mie sc jetra 00 
"'"••-tna raz"iši*evolri'r9 te'e<a 

Z^dni' čas «n rdravn;ki srvpt začel- "briz 
^avati čebelji  »trup.  potrjujoč v polni med 

stare čebelarske skurnje. da je čebelji pik 
zdravilen zoper revmatizem. Na zavodu za 
raznsko\-anje revmatizma v Berlinu so zad-
njih 14 let do-xvj'i s čebeljim strupom kar 
najbo'j?e ustiohe. Čebelji strup razšrja tudii 
najfinejše  knme j>»od:ce. zmanjšuje krvni 
pritisk razbremenjuje srce. razrešuje krče 
in poživlja preba\4!a. Učinek se lahko po-
po'noma pr'i'a<3odi stanju posameznega bol-
nika, ker se lahko posamezniku vzbrizga po-
ljubna mera čebljega strupa. Zdravilni če-
belji strip je seveda treba pridobivati čez 
poletje, kajti poz;mri se čebele presneto ma-
lo br:ga'o za človeške revmatične nadloge. 

avtobusi. V zimski dobi je treba na Sroko 
odpreti koroški in gorenjski smučarski 
paradiž, že v teku vojne naj bi se uredi1 o 
vprašanje oddaje zasebnih sob. Lastniki sob 
bodo povabljeni, da priglasijo razpoložljive 
prostore in da se izkažejo kot gostoljubni 
ljudje. Pre Ivsem bo treba v Celovcu izgra-
diti hotele in nova gostišča, ki bodo v skla-
du z modernim tujskim prometom. Piopa-
ganda bo zlasti naglašala, da imata Koro-
ška in Gorenjska ugodno podnebje in da 
nudita klimatična zdravilišča, kakršna ima 
Švica. Kar pa se toplih kopališč tiče, bo 
treba zlasti posvetiti pozornost beijaškim 
toplicam. 

Z Gorenjsko — je izjavil dr. Pogatsch-
nigg — je pridobila Koroška področje, ki je 
zlasti v pogledu tujskega pometa izredno 
dragoceno, še letos je treba gorenjsko de-
želico odpreti tujskemu prometu. Začetek 
je bil storjen že s t«", da je bil urad šefa 
civilne uprave premeščen v Celovec in da 
so prenesli z novim letom urade, ki so bili 
prej nastanjeni v blejskih hoteliht v gorenj-
sko politično središče Radovljico. Na ta 
načn so blejski hoteli spet odprtj svoji 
prvotni namembi. Prav tako bodo ostale 
gorenjske pokrajinske lepote z Bohinjem 
na čelu v kratkem odprte za tujski promet 
in bo še to in ono povečano in zgrajeno. 
Tako naj bi postala gorenjska deželica dra-
gocena privlačna točka koroškega tujskega 
prometa. 

če stremj Koroška za tem, da postane 
prva tujskoprometna deželica v velikonem-
ški državi, mora znati upoštevati želje 
svojih gostov v pogledu zabave in razve-
drila. Prvi začetki so bili storjeni a šport-
nimi prireditvami na Vrbskem jezeru in z 
zimskimi športnimi tedni, ki jih je vojna 
vsekakor preprečila. Toda po vojni se bo v 
tem pogledu razvila š roka organizacija in 
se bol o uveljavili zlasti športni stiki z Ita-
lijo ta Hrvatsko. Velike plavalne in iahko-
atletske tekme naj bi poživljale poletni 
šport na Koroškem ln Gorenjskem. V po-
gledu plannarstva pa zlasti omogoča velik 
razvoj triglavsko področje, kjer bo treba 
še izgraditi nekaj zavetišč ter izpopolniti 
markacije. 

V zvezi s športnimi svečanostmi na 
Vrbskem jezeru bo treba pripravita kultur-
ne prireditve, ki bodo ustrezale tudi raz-
vajenemu okusu in bodo nudile gostom raz-
novrsten umetniški užitek. Zavoljo tega 
bodo pri bodoči izgradnji koroških mest 
in ostalih krajev zlasti pazlj na izgralnjo 
kinematogi afov  in si prizadevali, da dvg-
nejo kulturno stopnjo z gostovanjem odlič-
nih gledaliških in koncertnih sil. Posebna 
naloga v tujskem prometu bo pripadala dr-
žavnim avtomobilsk m cestam, po katerih 
naj bi prihajal dotok iz vse Nemčije na 
Koroško, ki si je nadela ponosno jme »son-
čna dežela nemškega juga«. 



S podmornico 
nad morskega volka 

Tik pred afriško  obalo srečujemo pogo 
stoma velikanske trope »svinjskih rib« — 
pripoveduje poveljnik nemške podmornice 
Hardtgen. 

Včasih ostajajo po ves dan ob brodu in 
zanimivo je opazovati njih veselo prekopi-
canje. Videti so težke in nerodne, a ven-
dar so presenetljivo gibčne, kadar se po-
igravajo ob našem kljunu. Pripisoval bi jim 
pravi čut za ekserciranje. kadar se nenadno 
požene je vse skupaj iz vode. spremene simer 
itd. Čudno je. da se nas tudi ob večjih brzi-
nah plovbe drže brez vsake težave. Tu in 
tam se poženejo posamezne do tri metre iz 
vode in to je vsekako nekaj, če pomislimo, 
da tehtajo PO nekoliko stotoa'. Med njimi 
opazujemo ribe. ne večje od postrvi, ki ska-
čejo nenadno iz vode Pojavi se riba sab-
ljača z izrazito ozko glavo, ki se končuje 
v do'g. oster meč. Veliki tropi letečih rib 
skačejc iz vode nad 100 m daleč plavajo in 
jadrajo te mafle  ribe s svojimi razprostrtimi 
perutmi po zraku. Bolje bi jih imenovali 
»dr-vcče« ali »jadrajoče« ribe. kajti njih le-
tanje prav z?, prav ni letanje. Pogosto pade 
kakšna na krov in io potem kuhar ocvre 
• kuhinji. 

Nenadno nastane v tem ribjem svetu 
velik nemiir. Razločno lahko onazuiemo. ka-
ko se igrivost spreminja v beg Tedaj že 
ona?:mo. kako je ostra plavut prerezala 
glad;no pred njo pa bežijo tropi letečih 
rib. Merski volk je to. kraljevski ropar rib-

jega carstva. Kmalu je vse izginilo in v so-
parni popoldanski vrtnčini ostane podmor-
nica sama. 

Odredili so nam novo operacijsko pod-
ročje in tako nismo mogli presekati rav-
nika. ki je bili tik pred nami. Namesto tega 
smo neke nedelje priredili velike veselico 
na krovu. Brod je ležal z ustavljenimi stroji 
mimo sredi dolgih vallov. Vrgli smo kavelj 
za rake volkove in že opoldne je eden 
izn: njih prijel. To je povzročilo veliko 
razburjenje. Zverina je bila divje ekrog 
sebe, toda kavelj je držal dobro, rešiti se 
ni mogla. Počasi smo jo potegnili do ladij-
ske stene. Trije streli v oko »o roparico ko-
likor toliko pomirili, le tu pa tam je repna 
plavut še udarila po vodi. Zvlekli smo jo na 
palubo. 5e nekoliko fotografskih  posnetkov 
za album potem smo jo razkosali. Plavuti 
sum. obesili ob odrivač za mreže, prinašale 
naj bi nam srečo. Iz hrbtenice smo izdelali 
izprehodno palico. 

Popoldne smo priredili športno sflavnost 
s tekom v vrečah in z jajci okrog stolpa ter 
okrog topov s štafetami  čolnov in hlasta-
njem po klobasicah. pri čemer se je gorčica 
trdovratno lepila zlasti na brade Vmes smo 
se na krmi kopali. Tam je 'lahko sedelo 
vsakikrat po pet mož in dajalo da so valovi 
pljuskali čeznje. Ob vodni temperaturi 29 
stopinj Celzija sri lahko sedel ceile ure v tej 
idealni vallovni kope'i. Okrepčani in sipet 
sveži smo se lahko posvetili novim nalogam. 

Indijanska romantika v Velikem Chacu 
Iz Buenos Airesa poročajo, dia je nastalo 

med indijanskimi plemeni, ki živijo v ne-
dostopnih pragozdovih V&Iikega Chaca, v 
mejnih predelih Argentine. Bolivije in Pa-
ragvaja. ozračje skrajne napetosti. Pred 
dnevi je prMlo do krvavega spopada med 
dvoma plemenoma nedaleč od kraja San 
Ignacio. cb reki Timetranos. Sedaj je prišlo 
do nove bitke kakšnih 50 km od Torona. 

Mod Indijanci rodu Chiriguanov in Mun-
sov je vladala že nekaj časa velika napetost, 
ki je nastala morda zavoljo tega. da so mož-
je enega plemena zašli v Hovišča drugega 
plomena. Sledila je doba, ko so se na obeh 
straneh dogajale zasede in napadi na po-
sameznike. končno s<e je dvignilo celotno 
pleme Chiriguanov v napad na taborišče 
Munfiov. 

M -žje so se za ta obračun oborožili rta 
zelo pester način, tako da so se eni po-
našali s puškami najrazličnejših tipov in 
starosti, medtem ko so drugi nosili- še loke 
s tradicionalnimi zastrupljenimi puščicami, 
tretji pa so imeli samo nože in bodala. V 
bitko so šle tudi ženske. Na obeh straneh 
je obležalo nekaj mrtvih in ranjenih, zgo-
rel r> je tudi več koč. Argentinska polici .ja je 
prišla zavoljo velikih razdailj r teh krajih 
prepozno, da bi mogia poseči vmes. Pobrala 
je le kakšnih dvajset trape/l in je poskrbela 
za več ko sto ranjenih. Kar je bilo Indijan-

cev še živih in zdravih, so jo ie davno prej 
popihali v gozdove kjer bi bi;lo vsako za-
sledovanje zaman. Oblasti pa so sklenile, da 
bodo uredile stalno varnostno sllužbo v 
okrožjih, kjer bi se utegnili takšni dogodki 
še ponoviti. Toda takšna nadzorstvena služ-
ba bi ne imela nobenega uspeha če bi jo 
izvajala Argentina sama, kajti življenje div-
jih indijanskih plemen se odigrava, kakor 
rečeno, na mejah treh držav rn prehodi z 
ozemlja na ozemlje onemogočajo vsak učin-
kovit poseg v to življenje s strani ene 9ame 
države. Zdi se. da bo prišlo iz tega razloga 
do posebnega dogovora med oblastmi vseh 
treh držav. 

Nova priprava proti 
radijskim motnjam 

V borbi proti radijskim motnjam so v 
Nemčiji izumili posebno električno konden-
zatorsko pripravo, ki se priključi na »troje 
in električne aparate, povzročitelje motenj. 
V primeru, da je stroj ali električni aparat 
na primer ventilator, dovolj velik, se no\ i 
priprava vgradi neposredno vanj, če pa gre 
za majhne priprave, na primer za električne 
sušile e las. se vkMuči v žico. Nov - • :oomo-
ček zoner radijske motnje se je izvrstno 
obneseL 

Celebrazlone del XIX° Annuale della Mifizša  — 
Proslava XIX. obletnice Milice 

D Duce consegna la medaglia d'oro al Valor Militare al Segretario del P.N.F, 
Duce izroča zlato kolajno u Vojaške zasluge Tajniku Stranke 

ZA SMEH IN KRATEK ČAS 
Mali cirkus je gostoval v mestu. Njego-

va glavna privlačnost je bila kletka. V 
kletki sta živela tiger in ovca v lepi slož-
nosti. 

»Ali se nikoli ne ravsata?« je vpraSal 
neki obiskovalec. 

»Zelo redko. A če se to zgodi, traja le 
nekoliko sekund,« je (Odgovoril cirkuški 
ravnatelj. 

»In potem?« 
»Potem si kupimo pač novo ovco.« • 

Kupovalka: »A kako se odpira ta škat-
lica?« 

Droglst: »To je obširno povedano v na-
vodilu, ki je v njej.« 

Prodajalec: »To je čudovita ura, gospod, 
teče štirinajst dni, ne da bi jo bilo treba 
naviti.« 

Kupec: »Lepo — in kako dolgo teče, če 
jo navijem?« 

• 

Teta si je pomerjala novo obleko in je 
vprašala malega Janezka, kako mu ugaja 
v tej obleki. Janezek je šel okrog nje ln od-
govoril: »Od zadaj si videti takšna, kakor 
da si od spredaj prav lepa!« 

Gospa Korenčkova se je vrnila iz družbe 
domov. 

»Ali je bil med mojo odsotnostjo kdo tu. 
kaj?« je vprašala služkinjo. 

»Da, neki gospod je bil tu.« 
»Ali je ostavil svojo vizitnico?« 
»Ne, polepil jih je na vse pohištvo!« 

Proslava XIX. obletnice Milice 
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II Duce passa a Roma in rivista i reparti della MUizla — Duce na reviji oddelkov 
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Belokožec postal zamorec 
Madridski listi poročajo o nenavadnem 

primeru, da se je belokožec v nekoliko me-
secih spremenil v črnokožca. Zgodilo se je 
to v Richmondu v Virginiji. Neki osem-
najstletnl mladenič je čutil že nekaj časa, 
da ž njim nekaj ni v redu. Sprva je šlo 
za motnje, ki jim ni pripisoval mnogo po-
mena, potem pa so mu zbujale čedalje več-
jo skrb, tako da se je obrnil za svet do 
najboljših specialistov. Z grozo je mladi 
mož po imenu Allan Tren opazoval, da mu 
postaja koža čedalje temnejša, sprva je 
bila bele, potem olivne, na zadnje popol-
noma črne barve. Obenem so se mu za-
čele debeliti ustnice, lasje so mu postali 
kodrasti in na zadnje je bil popolnoma po-

doben zamorcu. 
Zdravniki so storili vse, kar so mogli, 

da bi ga rešili te neprijetne metamorfoze, 
končno so morali izjaviti, da so brez mo-
či. Stvar pa je imela za nesrečneža še 
druge neugodne posledice: najprvo ga je 
zapustila zaročenka, potem pa mu je še 
mornariška pomorska akademija v Anna-
polisu. kjer se je mislil pripraviti za ka-
riero pomorskega častnika, zaprla svoja 
vrata, kajti v demokratski Ameriki zamo-
rec. tudi če je bil prej bel. nima dostopa 
do takšne kariere. Mladi mož pa se bo, 
če ga bo volja, lahko vpisal v zamorsko 
divizijo, ki so jo v Ameriki osnovali, da 
bi se borila za koristi belih ljudi. 

Preglejmo koiiserviraiia 
živila V vseh teh mesecih od jeseni dalje, ko 

je gospodinja pripravila vsakovrstne dobro-
te v kozarcih jn pločevinastih škatlah, se je 
lahko zgodilo> da je ta ali ona sprememba 
ušla njeni pozornosti. Pri tem ali onem ko-
zarcu je n. pr. popustil zaklop, pri tej ali 
oni škatli se bočlta pokrov ln dno. To go 
svarilnj znaki, ki jih ne smemo prezreti, 
kajti sedaj bo treba vse te zaloge pač kma-
lu pospraviti. TI svarilni znaki nam govo-
re, da konservirane dobrote niso več ne-
oporečne. Bila bi najslabša štedljlvost, če bi 
jih hotelj navzlic tem znakom uporabiti, 
kajti posledce utegnejo biti prnv hude, po-
kvarjena konservirana živila nam lahko po-
vzročijo najtežja obolenja. 

Z mesnimi konservaml moramo biti naj-
previdnejši, kajti ni nevarnejše stva.l, ne-
go je meso, ki se je začelo razkrajati. Mes-
ne konserve, ki smo jih sami pripravili, 
moramo zato kratkomalo vreči stran, če 
smo opazili omenjene svarilne znake in 
uhajajo iz njih slabo llšečl plini. V takš-
nih primerih smo pri izdelavi konserve me-
so premalo prekuhali, ostale so v njem kli_ 
ce, ki so se razmnožile in ga nazadnje raz-
krojile. Te klice pa spadajo med najne-
varnejše, kar jih je sploh. 

Podobno je z zelenjadnimi konservaml, 
le da utegnejo biti te še vedno upo.abne, 
čeprav so jim popustili pokrovi in podobno. 
Ce je navzlic temu konserva po duhu in 
okusu še neoporečna, jo lahko uporabimo, 
moramo pa jo prej temeljito prekuhati. Ze-
lenjadne konserve, ki so dobile kisel okus, 
najbolje takoj uničimo, kajti po fižolu,  ki 
je začel vreti, a tudi po pokvarjenih šparg-
ljih ali špinači se nas lotijo lahko najtež-
ja obolenja. Samo sadnim konservam, ki 
vsebujejo mnogo kisline, nevarne bakteri-
je ne morejo mnego škoditi. 

Prj konservah, ki Imajo na svojem površ-
ju plesnivo plast, moramo to skrbno od-
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straniti. s konservami, ki smo jih načeli 
in mislimo njih ostalo vsebino hraniti še 
nekaj časa, storimo najbolje, da prelijemo 
ta ostanek v manjšo steklenico ali koza-
rec. Posoda mora biti seveda popolnoma či-
sta, a prav n č nam ne bo škodilo, če vse-
bino še enkrat steriliziramo, zlasti če gre 
za sadne soke. Ce jih damo za kakšnih 20 
minut v vročino 80 stopinj, smo storili vse, 
kar je potrebno, in dragocena tekočina se 
nam gotovo ohrani za poznejši čas. 

Smotke iz rastlinjakov 
Kodanjakl kadilci so doživeli senzacijo. 

Vsi njihovi pogovori se sučejo okrog novih 
smotk, ki so izdelane stoodstotno iz dan-
skega tobaka. Stvar nI tako enostavna, 
kajti tobak na Danskem ne uspeva kar 
tako ln je bilo treba posebnih trikov, da 
so ga pridelali celo za dobre smotke. Izde-
lovalec novih smotk je namreč neko cvet-
lično vrtnarstvo v Glostrupu, ki je izkori-
stilo svoje obsežne rastlinjake za gojitev 
tobačnih rastlin ko cvetlice danes ne gredo 
več posebno v denar. Za poskus je vrglo na 
trg poldrug milijon smotk, ki se imenujejo 
po slovitem danskem admiralu Nielsu Joe-
lu, in tri vrste cigaril, dve nadaljnji vrsti 
smotk pa bosta sledili. Prve sodbe o teh 
tobačnih izdelkih velijo, da »niso tako sla-
be«. 

Ločitve na Nemškem 
Nemški statistični urad objavlja, da je 

bilo leta 1940 v Nemčiji za 18.2 odstotka 
manj ločitev zakonov kakor leta 1939. šte-
vilo razporočenih sodb se je zniža'lo cdo za 
29.4 odstotka. 

Kq&  tem ko vlada 
v Evropi zima 

Iz Buenos Airesa poročajo, da vlada že 
še~t tednov silna vročina v deželah ob reki 
Plati. V argentinski prestolnici so izmerili 
že večkrat 45 stopinj v senci. Bilo je več 
primerov sončarice in samo v Buenos Alro. 
su je vročina ubila pet oseb. še hu še 
je v argentinskem Chacu, kjer je zaradi 
vročine umrlo mnogo ljudi in živine. Po-
dobne temperature s hudo vlago beležijo 
tudi v sosednem Urugvaju in Paragvaju. 

Tsitli »svčfe  k rave « 
S3 jim v oviro 

Iz Kaikute poročajo, da se tam zelo bo-
jijo japonskih letalskih napadov in da pri. 
pravlja vojaško poveljstvo vse potrebno za 
protiletalsko obrambo. Kar se tiče zaSčite 
civilnega prebivalstva, so britske oblasti v 
hudih skrbeh posebno zavoljo »svetih 
krav«, ki se prosto gibljejo po mestu m ki 
bi v primeru napada iz zraka gotovo do-
polnjevale paniko. Indijci pa ne dovole, da 
bi se njihovih svetih krav kdo dotaknil in 
jih spravil na varnejše mesto. 

A N E K D O T A 
Po nekem predavanju, ki ga je imel pi-

satelj Gerhart Hauptmann, se je zbralo 
okrog njega polno mladih »častilcev«, ki 
so si želeli od njega avtograma. Ustregel 
jim je in so srečni odšli, samo neki deček 
je še ostal. 

»Kai bi pa ti še rad?« ga je vprašal 
Hauptmann prijazno. 

»Prosim, še en avtogram.« 
»Ali imaš brata?« 
»Ne.« 
»Sestro, prijateljico?« 
»Ne — toda za dva Hauptmanna dobim 

enega Leharja!« 

VSAK DAN ENA 

Prometni stražnik je dal znak, da se mo-
ra vozač ustaviti: »Vozili ste z brzino pre-
ko 80 km!« 

Vozač: »Sijajno, kaj ne? In pomislite, 
da šofiram  šele od včeraj!« 

K v l t n r n i p r e g l e d 

Drago in Nande Vidmar 
Iz generacije ekspresionlstičnih slikarjev 

sta se kmalu odločila brata Vidmarja po 
tem, da sta se odvrnila od takratnih mod-
nih gesel h kmetu, k njegovemu življenju 
in delu. Sicer je bil ta odvrat pogojen v 
dobi, ki je iskala tkzv. socialne motive. 
Grda, četudi resnična stran življenja, ti-
pi iz predmestja in tovarniških okrajev, 
brezposelni proletariat stopa posebno v 
industrijskih deželah v središče umetniko-
vega zanimanja. Brata Vidmarja sta to 
umetnostno gibanje ponašila, ko sta doje-
la, da ie treba socialne motive iskati pri 
nas predvsem na kmetih. Te njune vloge 
jima v razvoju naše umetnosti ne smemo 
odrekati. Toda ostala sta na pol pota, ker 
se pri slikarju obenem s programom po-
javijo tudi slikarski problemi. Program ne 
sme biti razumsko prekoncipiran, ne sme 
vezati, temveč mora tvoriti osnovo glav-
nim slikarskim vprašanjem. V svojem 
razvoju sta oba slikarja dospela že do 
svojstvenih načinov izražanja, ki sta se 
jih čvrsto držala in čijih konec bi mogel 
biti naravnost v šabloni. 

Na pričujoči razstavi v galeriji Obers-
nel kažeta že nove smeri in novo gleda-
nje, ne še dosledno izdelano, vendar mno-
go ob°ta oče Iskanje po novih poteh in 
načinih ju je nujno moralo pripeljati v 
stik z mlado, toda močno osebnostjo Fran-
ceta Mihelič^ Pred -sem ie odlepila sorod 
nost snovi in sorodna »poznanja. Nujnost 
te sorodnosti je dospela že do močnega 
vpliva, ki ga na podlagi te razstave ni 
mogoče zanikati. Nekatera dela po snov-

nem konceptu, po kompoziciji in po kolo-
ritu spominjajo naravnost na Miheliča 
(n. pr. S paše, št. 9, Pot v vas, št. 13 pri 
Dragotu in Deček št. 20, Hribovec št. SO 
pri Nandetu). Pri drugih pa še vežejo star 
način z novim vplivom. Tega vpliva sli-
karjema ni šteti v slabo, ker bosta na ta 
način našla Izhod iz zagate, ki jima je gro-
zila; obenem pa je treba pritrditi dejstvo, 
da je mogoče ugodne vplive najti tudi do-
ma, ne da bi bilo potrebno iti na tuje. Pri 
sprejemanju vzorov pa ne bi smeli seči le 
po zgolj zunanjih formalističnih  znakih, 
marveč bi mnogo bolj skušali dospeti do 
spoznanja, kako je vzornik svoja dela 
ustvaril Predvsem se je podvrgel nepo-
srednemu podrobnemu študiju, da se izog-
ne vsem napakam; v delo je vložil mnogo 
osebnega razpoloženja ter je končno v 
vsebini in obliki slogovno dosleden. Obsh 
bratov se drži preveč literarno izdelan pro-
gram, ki mu podleže tudi ustvarjalna spro. 
ščenost. 

Od obeh bratov je več del rszslavil 
D r a g o Vidmar. Življenje kmeta, pred_ 
vsem njegovo delo na polju ali travniku, 
je v pokrajino postavljen- i kot ospredje, 
kot nekaka štafaža  pokra .n.-ke slike (Pot 
v mlin, št. 15) ali pa kot glavni motiv z 
nedoločenim ozadjem (Krompir, št. 6, Že-
tev, št. 7, Na njivi, št. 15) V obeh primerih 
pa figurama  skupina ni povezana s pokra, 
jino v enoto (Sorška njiva. St. 10). To 
dvojnost pa ni čutiti lc v snovni razceplje-
nosti figuralike  in pokrajine, temveč ena-
ko tudi v slogovni nedoslednosti. Kolikor 

predstavlja ospredje s figuralno  skupino 
realno dejanje, tako je tudi realistično po-
dano. Ozadje (pokrajina in nebo) pa je 
naturalističnemu stilu odgovarjajoče sliko-
vito Izdelano. Ta notranja diskrepanca je 
pri posameznih delih bolj očividna, pone-
kod pa se je je znal izogniti (Seno, št. 17, 
ki je v celoti slikovito Izdelana). Dočim 
se pri starejših slikah zadovolji z jasno 
sončno svetlobo, zato se poslužuje rumen-
kasto svetlih tonov, vnaša v zadnja dela 
že mnogo osebnega razpoloženja, barvno 
pa se nagiba k zelenim, močnejšim bolj 

enotnim tonom. Nekatere pokrajine štu-
dira zgolj zaradi slikarskih problemov, v 
njih napoveduje nove obete (Pokrajina, 
št. 19, Kmetija z Jezera, št. 8). V nadalje-
vanju te smeri obenem z večjo povezanost-
jo obeh elementov, ljudi v pokrajini, vem\ 
da nam ho slikar nudil tudi večje kompo • 
zicije, kakor nam kaže »Jesen v Sori« (št 
I), ki šteje med boljše stvari na razstavi. 

N a n d e V i d m a r je Izrazitejši pokra-
jinar. Pa tudi pri njem opazujemo bistvene 
spremembe. Od mnogo slikovitega, večkrat 
nejasnega načina Izdelave pokrajin v pre_ 

tirftgo  Vidmar, H raccoHo — Mm 

vladujočih rdečkastih tonih (Zimska po-
krajina, št. 23, Prvi sneg, št. 22), prehaja 
k novi, jasneje izdelani podobi pokrajine 
(Motiv z Jezera, št. 21). Kolorit postaja 
svetlejši s prevladovanjem zelenih tono-.-. 
V pokrajine ne postavlja figur;  te slika p<>-
sebej, vendar bi na njih nekatere posamez-
nosti bile potrebne vestnega študija (Pri-
jatelja, št. 24). Tudi on se nI odločil, po-
leg risarsko, v konturah izdelane figure 
(Služkinja, št. 25), Ima na drugih plastlč. 
nost telesa in oblek (Prijatelja), dočim ;"e 
Hribovec (št. 30) popolnoma slikovito na-
pravljen le z barvo ln svetlimi toni, ki ne 
more zakriti neposrednega Mihellčevega 
vpliva. Slogovna neizdelanost se po-avlja 
tudi pri njem, čeprav je v glavnem mnogo 
slikovite ši od brata. Njegova novejša dela 
napovedujejo podrobnejši Študij ter v njih 
nove obljube. 

Zaradi aktualnosti vsebine, zaradi prist-
no domačega okol a ln končno zaradi ne-
posrednosti govorice njunih slik moremo 
obisk razstave toplo priporočati. 

Dr. F. K. Kos. 

Dva prevoda 
Kari Heinrich Wagger l , čigar roman 

>Leto  Gospodovo*  je izdata v prevodu 
Franceta K u n st l j a založba »Naša knji-
ga« (Ljudska tiskarna v Ljubljani), je še 
sorazmerno mlad pisatelj. Minilo je nekako 
leto dni, .kar je nastopil na nem "k cm lite-
rarnem večeru v Ljubljani. svetJolos, suh, 
bolj visoke postave, rarkuštmn. nasmeh-
tjan in ljubezniv. ČitaJ je iz svojih del. med 
drugim tudi odlomek i* »Leta Gosnodove-
ga«. O njem so pravili, da ?fvi  nekje na 
kmetih, v planinskem kraju in da se bari 
z raznimi umetnijami. predvsem pa goji pri-
povedno • KtersMuro. Iz prozo, ki jo je 



• Domače olje zavzema važno mesto v 

prehrani. Po podatkih, ki jih je objavil Ita-
lijanski statistični zbornik za leto 
je pred pričetkom sedanje vojne letna ko-
ličina lomačih jedilnin maščob v Itauji do-
segla 11 do 12 kg na prebivalca Najznat-
ne ši delež je tej količini prispevalo doinp^ 
če olivne olje. katerega povprečni nuni 
mum v petletju iS35-1939 znašaj ^a 
osebo 4.1 kg V letu 1938 je proizvodnja 
domačega olivnega oijj dosegla maksimum 
7.4 kg na osebo Olivno olje pa zavzema 
med drugim; zabelami odlično mesto tudi 
po odstotku maščob sa; jih je v 100 gra-
mih olja 98 gramov, kar predstavlja vred. 
nost 39: 80 kalorij V času vojne, ko so 
se obroki raznih drugih živil z racion.ra-
njem -iorazmerno skrčili. Je vloga olja do-
mačega pridelka v prehrani prebivalstva 
še toliko več.ega pomena. 

H 
Naše cenjene insermte onozariamo. 

da sprejemamo oglasp ta teden samo 

12. m e . 
c,e  ssmrti?3:e lahko prevza-
memo še  do  13 ure. 

• Meri pi\ci v Italiji vodijo Turinci. Vi-
no spada zlasti v vinorodnih deželah Ka-
kršna je 'talija med potrebščine, ki so de 
ležne najširšega konzuma. hkratu pa :ve 
ri v Itauji najvažne šo osnovo občinsKib 
davščin Agencija J>L'ECO di Roma« iaje 
na podlagi najnovejših statistik zanimiv 
številke „ tem koliko državljani po posa-
meznih mestih s pit em vina prispevajo k 
vzdrževanju občinskih naprav in ustanov 
Med vsemi potrebščinami na katere so v 
Italij razpisane občinske davščine. daje 
vin0 40 odstotkov celotne vsote Vinu sied 
meso s 30 odstotki, potem pa s* vrste elek. 
trična energija poraba gradbenega mate-
riala. sladkarije itd. Med mestnimi občina 
mi. ki so sedeži pokrajin, zavzema, kar se 
tiče potrošnje "ina. prvo mesto Turin Kjer 
ga potočijo pc 120 litrov na prebivalca ns 
leto. nato pa slede Vercelli (114 litrov >. 
Milan in Varese (112). Cremona (98) Ge-
nova ln Livomo (97i ter Novara (95). Naj. 
manj se pije po pokrajinskih mestih južnt 
Itall-'e in na otočju, kjer se konzum vina 
na osebo giblje od 11 do 20 litrov na leto 
Da se na severu pije toliko več vstaa kakor 
na jugu, se da do neke mere tolmačiti z 
dejstvom, da večji mraz dviga potrebo po 
vinu v ljudeh 

• Pismo sovjetskih ujetnikov. V nerr -
ških Listih čitamo. da ;e 10 ujetih ruskih 
oficirjev  s podpolkovnikom Jeršovim nn 
čelu izročilo poveljniku ujetniškega tabo 
rišča v Litzmannstadtu dalše pismo, v ka. 
terem nastopajo proti Stalinu in zanikujejo, 
da bi Nemci zasmehovali, pretepali in ub:-
iall vojne ujetnike. Pravijo, da so se sami 
prepričali o skrbčh nemškega poveljstva 
za vojne ujetnike in da ta skrb pričuje o 
kulturni stopnji na kateri stoji nemški na. 
rod O poveljniku taborišča pravro. da s 
svojim osebnim vodstvom od dneva do dne-
va popravlja življenje vojnih ujetnikov 
Nekateri nemški listi, med n imi beograj-
ska »Donauzeitung« so objavili pismo tu-
di v ruskem izvirniku. 

IZ LJUBLJANE 
u— Nova grobova. Po daljšem trpljenju 

je preminila dobra mati ga. Jerica tiomilar-
jeva. Na zadnji poti jo bodo spremili danes 
ob 14. Iz kapele sv Andreja na Žalah k 
Sv. Križu. — Po dolgem trpljenju je za 
vedno zapustil svojce višji tehnični promet-
nik g Alojzij Furlan. Pogreb blagega rajn-
kega bo v četrtek ob 14. iz kapele sv. Kri-
štofa  na Žalah k Sv. Križu. - Pokojnima 
bomo ohranili blag spomin, žalujočim svoj-
cem pa izrekamo naše iskreno sožalje! 

u— Vsi v Ljubljano pristojni priseljenci 
rodbine vojn. h ujetnikov in vojne vdo-
ve, ki so dosedaj dob vali podporo v mest-
nem socialno-političnem uradu, naj se za-
radi nadaljnjih navodil za podporo zanes-
ljivo zglase v tem uradu na Ambroževem 
trgu št. 7 v sobi št. 8 v petek ali v soboto 
13. in 14. t. m. 

u— Važno opozorilo lastnikom stavb«šč! 
Veliko nezazidan h parcel — stavb šč lez 
ako, da po sedaj obstoječih in že nareje-
uh javnih potih niso dostopna Lastnik? 
2h parcel, ki b; hoteli v doglednem času 

nj:h zidati. oro7aria mestno Doglavar-
tvo da mostna obč na se^-1 ne bo mog'a 
ipravtj do nj :hov ;h stavb:š? ulic ali res 
tr  speljati vodovoda, kanalizacije i dr 

ji sedanje finančne  razmere tega nika 
~-r ne dopuščajo. Kdor bi pa kljub term 
ote! na tak h odročnh stavb'ščih zidat 
tanovanjske aM drugačne =tavbe be ran-
il sam na svoie stroške oskrbeti oz.roma 
apraviti dovozno pot in druge potrebne 
iprave po navodilih mestnesa tehničneg; 
ddelka ter jih seveda tudi vzdrževat- t* 
o dolgo, da bo mestni občin: v fmančnerr 
ogledu omoeočono pristopit k realizaci 

cestno ?rr?dbeneea programa za prizu 
'ete okoliše Prav tako mestna občina v 
r.m n-  morT'.- »-.v- ^-.tiv j-prav-

1 jati snega in pobirat, smeti ter zato tud 
noreb >, i >• v-'s» 

u— Dve mesti ustanove dr Fr. Košmer 
la, un v profesorja  v Chicagu namreč em 
za gimnazijce in drugo za učence tehnične 
srednje šole ie razp'salo ljubljansko mest-
no poglavarstvo. Natančnejši pogoji sc 
razvidni iz razpisa na uradm deski mesi 
nega poglavarstva m na deskah vseh tjuo 
'ian^kh srednjih šol. 

Četrtek ob 15. uri 
Sobota ob 15. uri 
Nedelja ob pol 11. uri 
Nedelja ob pol 15 uri 

\Ta sporedu nov program štev. 15 

.•JPPOJA 
je izdelek 

KOLINSKE TOVAHNE 
HRANIL D. D. 

U 

• Stroga obsodba vojaškega kantinerja. 
Državni namestnik in gauleiter na štajer-
skega je strogo kaznoval vojaškega kantl-
nčrja Matl o Lemmerja v Admontu. Lem-
mer se je pogostokrat pregrešil zoper pred. 
pise o cerah in to na škodo vojaštva. Zia-
sti se je okoriščal pri prodaji vina, žganja, 
likerjev in tobaka. Cigarete je prodajal ci-
vilistom, čeprav so bile določene za voja-
štvo. Zato ga je državni namestnik kazno-
val z globo 10 000 mark in z odvzemom 
krivičnega dobička v znesku 9000 marK. 
Razen tega mu je za vse življenje odvzeta 
pravica kantinerstva. »Volkischer Beobach. 
ter« prinominja: Sleparski kantinčr lahko 
govori o sreči, da njegovo dobičkaželjno 
zadržanje nasproti vojakom nI imelo tiste 
posledice, ki bi bile v takem primeru v 
skladu 9 čustvovanjem vojaštva. To se 
pravi: Matija je lahko srečen, da še nosi 
glavo na ramenih. 

u— Popoldanske predstave v »VeseK-;ii 
teatru«. Naš novi program št. 15. predva-
jamo le 5e v četrtek ob 1-5 uri in v sobo-
to ob 15 uri ter v nedeljo dopoldne ob pc.l 
11. uri in popoldne ob poj 15 uri. Spored 
ie dolg uro in pol — brez vsakih pavz! -
Predprodaja vstopnic: v četrteli in soboto 
od 10. are neprek'njeno do pol 15.. v ne 
deljo pa od 9. ure dal e 

u— V počastitev spom'na pokojnega 
Vuge Rafaela  daru eta Anton in Minka 
Zaje za mestne reveže 100 L. 

u— V vrtnarskem tečaju Sadjarske in 
vrtnarske podružnice Ljubljana I odpade 
predavan e v sredo dne 11 t. m. in se pre-
loži na dan 18. t. m. 

u— Samo še pet dni časa imate za og'sd 
umetnostne razstave bratov umetnikov v 
Obersnelovi galeri i. Dela bratov Vidmar-
jev si je ogledalo že lepo število ljubiteljev 
likovne umetnosti, zanimanje med občin-
stvom pa 4e čedalje več e Nandetovi »Pa-
stirček«, »Prijatelja« in »Služk;nja« vzbu-
jajo posebno pozornost, prav tako učinko-
vite so Dragove pokrajine. Razstavljena 
dela so višek njunega prizadevanja in p!od 
tihega, a vztrajnega dela zadn ih let. Raz-
stava bo odprta do 15. t. m vsak dan ne-
pretrgoma od 9. do 16 — Splošno pozor-
nost vžbuja tudi v izložbi tvrdke Bata v 
Šelenburgovi ulici razstavljena slika Fran. 
četa Gcdca »Ples v operi«. Slika 'e eno 
najnove ših Godčevih del in zgovorno pri-
ča o njegovih stvariteljskih sposobnostin. 
Sliki primeren okvir je dobavila tvrdlca 
Obersnel z Gosposvetske ceste. 

PRI IZPITU 
Profesor:  Kaj? Lobanjske kosti ne znate 

našteti! 
Študentka: Ne, gospod profesor.  Naj-

bolj me pa jezi to, da imam vse v glavi, 
in vendar jih ne znam našteti. 

S Spodnje štajerske 
Tečaje tkanja in preden ja so začeli uva-

jati zdaj tudi v mariborskem okrožju. Prvi 
tečaj je v Slovenski Bistrici, kjer ga vodi 
Greta Smaritschniggova, absolventka tkal-
ske šole pri Gradcu. Tečaj se vrši v hiši 
krajevnega kmetskega voditelja Mallvja. 
kjer se zbira po 18 deklet. Nadaljni tečaji 
bodo na Remšniku, v Slovenjem Gradcu 
v Vuzenici, Vuhredu, v Selnici ob Dravi, 
v Sobru ln v nekaterih drugih krajih Drav-
ske doline. 

V Rogaški Slatini so preteklo soboto 
priredili drugi koncert za zimsko pomoč 
Vodil ga je g. Utschesanegg V Rogatcu 
pa je mladina priredila tovariški večer z 
enodejanko. ljudskimi plesi in igrami. Do-
biček je prav tako šel za zimsko pomoč. 

Pohorje je spet prosto. Poveljnik varnost-
ne policije na Spodnjem štalerskem je raz-
veljavil svoječasno zaporo dostopa na Po-
horje 

Nesreče. 10 - letna hčerkica posestnika 
Alojza Fuchsa v Apačah se je zadušila ko 
ie pogoltnila kos kruha Nesreča je zbudila 
mnogo sočutia s starši — V Mariboru se 
je ponesrečila 17-'etna tekstilna delavka 
Elizabeta Lipovnikova. ki ie padla na po-
ledeneli cesti in s' polomila noge — Pri 
Radgoni se ie prevrnil avtobus v katerem 
ie bilo nolno potnikov B''a na ie sreča v 
nesreči da so osta'- vsi potn'ki nenogkodo-
vani prestal! so samo mnoeo strahu Tudi 
avtobus nI preveč poškodovan 
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iz SfV- îVe rri Mom-^ah. Sam M je na^-a-
»nii non-f. cirnnči in o-fTe' v K-wt nad va«;o. K rum,a ? pni s? ie rtô .ai' n,17̂ ,0' ie omahnil 
in r>iai,;ca s.« mu je odcâ d ^«iad;'a v trebuš-
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Na  Jesenicah  je bilo sklicano zV»rovanje 
učvteijakc zveze za okrožna odseka Jesenice 
in Bohinj. Okrožni vodja PLantoi je pozdra-
vil 80 vzgojiteljev in vzgoj.teliic posebno 
one iz Solnocrada. O razvoju kuče\-«kc£;a 
jeziko\Tiesa otroka in o preselitvi kočev-
skih Nemcev je oredaval jeseniški šolsk' 
vodja 1'scherne. po ro l̂u iz Kočevja 

Na  Rledu  je bil pred kratkim sklican zboT 
ura<ln:h voiij naroJnowcic!isitične »tranke. 
S ediTo jc prvo zborovanje krajevne sku-
kine in je govoril dcže>'ni propagandni 
vodja Dnimbl igra'a 'e novo ustanmdjcna 
<?' • I ha b ejske standarte. 

Novega  župana  ^ dobili pr> Sv Katarini 
in to v os.'bi Karla Jeršina s S'apa. Gorenj-
ski todn k prari da je dosedanji žun̂ an na 
'astno že':o o lV-žil težko župansko s'užbo. 

V  M"dvodah  ic bi'o nrvo ja\~no zbcTO-
vanje naroino-socia^st čne stranke. Go\x> 
ril je ckmžni vod;a Kuss Pr. zborovanju 
sta Kili dve predstavi zvočnega filmi 

lz Prv̂ ts?̂  
Nemško društvo trgovskih zastopnikov 

v Zagrebu. Pred dnevi je bi1 o v hrvatski 
prestolnici ustanovljeno diuštvo nemških 
trgovskih zastopn kov in potnikov 

Najdeno zlato. Pr; preiskavi nekaterih 
židovskih hiš v Sarajevu so naš'i v kleti 
zakopane velike množine z'afa jn sreb nih 
predmetov v vrednosti več mil jor.ov kun. 

Preimenovanje ulic v Osljckn. Nemško 
poslaništvo v Zagrebu je z zidovoljstvom 
sprejelo sklep oslješkega mesenega sve^a. 
po katerem se bo eden nailerših trgov 
v Osijeku Imenoval po Adolfu  H tleriu. spo«"l-
nti mestni trg pa po Hermanu Goringu. 

Enotno Marto za oh,"'te. Po~ebn stro-
kovni odbor je doioč:l enoten t p tkanin, 
ki bo edino dovoljen za izdelavo blaga za 
ob^ke. 

Povišana prn:zvodr.fa  Hrvat^k^ držav-
no vodstvo je nodvzele ''l*repe t? kar naj-
večje izkoriščanje delovne spop bnost 
Pn^nnnio, da e e bo n — n a vc,~ 

Prfvatn'  r"uk ra Nemce FTrvatski pro-»•vp'i m n -'er jo i7dr>! (̂ '""""jenje. da S' smejo nemški o'roci. k žive v r>bčnav 
kjer ni nnm«k:h ibn̂ -v-v, ti in Do1ar,ati na komi 'etn iznitp v nai-

r-orv,?sy Jni: 
Petrr'el za febrvnr  M°stno nnčelstvn 

v z^^rehii sporoča d*5 se bo v *em me^e-
ru dobdn tri če+rt litra petroleja na karte 
l*c'anta i"'a('ini na cr»»«5V?h v 

ftalvi?  Tt"-' ianska liktorska mlad:na jp 
r n cm»* cJ- *' n-i * ' nm v HnnV 
od 10 do 17 t m. v Asc,a?u HrvgtpV 

vabdu odzvala in odpotova-
'a v ItrMjo. 
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febr.:  Zaprto Sreda 11 febr.:  Zaprto (dekoracijska 
va 'a > 

Četrtek 12 febr  ob 14 url: »Rokovnjači*. 
Iz-vn Zelo znižano cene od 1 lir na-
vzdol 

Petek febr  ob 14 uri: »Boter Andraže 
Izven Ze'o znižane cene od 10 lir na-
vzdol. 

Jutri, v četrtek, rrb 14. uri hodo t«rrall (*> 
ze'o zni/.->nih cerah od 10 lir navzdol Go-
vekar'evo dramatizacijo »Rokovnjači«. V 
tei drami pokaže dramatik usodo rokov-
njaškefa  poglavar a Nandeta ln njegove 
tolpe Igra obsega osem slik. 1 slika se 
godi v Kamniku l 1810 2 v koči pri čev-
ljar u Bojcu. 3 na Paleževini, 4 pri sod-
niku Gavriču 5 v krčmi pri Urši. 6. no 
Črnem rrabnu 7 v kolovški pisarni 8 na 
Paleževin: V gla\mih vlosrah- Grejrorin, 
C^sar. Jan Nakrst. Vi Skrbinšek. Košuta. 
M Boltnr-lTkmarleva Igro je zrežiral pro. 
fesor  šesi Muz'l-alne tečke "e komponiral 
V Parma Muzikalno vodstvo ima prof. 
šturm. 

t Dr. Dušan Peleš. V nedeljo 25. t m. 
je umrl v Beogradu v 75. letu starosti biv-
ši minister in nar. poslanik dr. Dušan Pe-
leš. Bil je rodom iz okraja Gline na Hr-
vatskem. Pravne nauke je dovršil v Pra-
gi 1. 1892., stopil v sodno službo in bil 
nato od 1396. do 1914. javni beležnik in 
advokat v Petrinji, 1. 1914. se je pa pre-
selil kot advokat v Zagreb. Od 1906. do 
1918. je bil član hrvatskega sabora, izvo-
ljen na listi hrvatsko - srbske koalicije in 
delegat v hrv. madž. saboru v Budimpešti. 
V zagrebškem veleizdajniškem procesu je 
bil obtožen, vendar ga je poslanska imu-
n teta zaščitila pred sodiščem. L 1918. 
je bil član začasnega Nar. predstavništva, 
i. 1923. pa izvoljen za poslanca V vladi 
Stoj. Prot'ča je bil L 1920. minister prav-
de, v vladi Pašičevi 1923-24. pa minister 
soc. politike. 

Silno ostra zima je nastopila z 20. ja-
nuarjem skoraj po celi Srbiji kakršne ne 
pomnijo že od leta 1929. Ze jeseni, ko se 
je sadno drevje bujno razcvelo, so ljudje 
napovedovali zelo hudo zimo. in naposled 
se je ure^n čila. Dne 24. januarja smo ime-
li 25 do 30° pod ničlo. Sava pri Beogradu 
ie 7amT~7n'"i?i tiid; Donava 'p nomr^a od 
Pešte do Bogujeva. Ladja »Tisa« je zamr-
znila sredi Save. 

Z'rmka pomoč je po poročilu srbskih 
listov v Beogradu vrgla doslej 10,719.339 
dinarjev. 

Vrfmrki  harm^rikarjl 
so  nastopili 

Vrhnika, 8. februarja 
Vrhniški harmonikarji so dosegli v ne-

deljo 1. februarja  1942 na koncertu, ki so 
ga priredili v Prosvetnem domu, krasen 
uspeh Bučen aplavz, ki se je stopnjeval 
od točke do točke, je bil dokaz, da je bila 
prired tev na višku. Mojstrsko podajanje 
skladb in virtuoznost posameznikov je na-
vdušila vse poslušalce, ki so napolnili ve-
liko dvorano do zadnjega kotička. 

Takoj v začetku prvega dela sporeda so 
nastopili mali harmonikarji, ki so z lepim 
izvajanjem ustvarili prvi kontakt z ob-
činstvom. Sledili so nato solisti. Mali To-
ni Stanovnik je sijajno odigral dve sklad-
bi. Tudi Agica in Naci sta se prav dobro 
postavila; slednji posebno z »Vragoljan-
ko«. ki jo je odigral v ostrem tempu. Od-
lična je bila vsekakor mlada Helena Jer-
šinovic, ki je mojstrsko odigrala obe kom-
plicirani skladbi. Posebno pozornost je 
zbujal g. M. Malovrh, ki je lastne sklad-
be zaigral s tako virtuoznostjo in dinami-
ko. da je dvorana zahrumela v orkanu 
na\dušenja. Sledil je nastop diatomčnih 
harmonik s prav dobro izvedbo. Sekstet 
je nastopil z Venčkoma narodnih, kar je 
bilo vsekakor najboljša zborovska točka. 
Po odmoru je nastopil najprej ponovno 
sekstet, nato mali harmonikarji, ki so od-
lično izvajali vse tri skladbe, nakar je 
kot solist nastopil g. I. Nikoleti, ki je obe 
res težki skladbi zaigral tako popolno, da 
je žel veMk aplavz. Tudi pri drugem na-
stopu je igrala Jeršinovičeva odlično in 
ji je bil poklonien lep šopek nagelr>ov 
prav tako je g. Malovrh zaigral obe sklad-
bi s prodornim uspehom. Velik aplavz je 
pozdravil znanega izdelovalca harmonik 
g A. Zeleznika, ki je seveda tudi izboren 
harmonikar. Po nastopu terceta diatonič-
nih harmonik je sledilo rajanje po moti-
vih slovenskih ljudskih plesov s sijajnim 
uspehom. 

Glasbeni učitelj g. Gostiša, ki je bil tu-
di organizator te lepe prireditve, zasluzi 
naše popolno priznanje. Velik uspeh naj 
mu bo v vzpodbudo, da se bo še bolj vne-
to udejstvoval na polju glasbene umetno-
sti ter da bomo kmalu slišali še več nje-
govih skladb. 

O P E R A 
Sreda 11. febr  ob 14 uri: Madame But-

terflv.  Izven. Znižane cene od 15 lir 
navzdol 

četrtek, 12. febr.:  Zaprto. 
Danes, sredo, ob 14. uri bodo peli po zR» 

žanih cenah od 15 lir navzdol Puccinijevo -
delo »Madame Butterfly«  izven abonn-aja. 
Peli bodo: Heybalova, Franci, špano/o. 
Janko. Ncdal e'sode'ujejo: Sladoljev, Dol-
ničar, Polifeva,  Lupša Gregorin in Ska-
bar. Dirigent: N. štritof,  režiser: C. De-
bevec. 

žrebanje nagrad. k5 so razpisane v »Gle-
dališkem koledarčku, je prenešeno na 
splošno željo lastnikov koledarčka, ki še 
niso zbrali vseh podp:sov na 15. februar. 
Kdor se zanima za lepa darila, naj ne za-
mudi prilike in si še pravočasno nabavi 
koledarček, ki je nanrodaj pri gledaliških 
blaga nah za ceno 12 lir. 

CU3A INFIUENZA, ZDRAV! HRIPO. NE-
NEVRAIGIE, REUMATiSMI VRAIGIJE, REVMATfZEM 
LCMBAGGiNE e ropida- TRGANJE V LEDJIH n naglo 
mente ne eolm i dolori pomiri bolečine nen teh bolezni 

tub. O. MAKZOM S C. - Milana • 'ia Vato.5 

bral. smo mogli občutiti troje: predvsem 
da je kot pisatelj tesno združen z naravo, 
iz katere zajema podobe rahlega liričnega 
značaja. Dalje da jc veren opiso-vailec in 
poet kmečkega človeka m da ume v tej že 
zelo obdelani motivični plasti najti novo. 
izvirno snov in svrmke človeške postave ter 
jih obdati % posebno atmosfero  v čemer 
kaže nekatere skupne značilnosti avstrijsko-
ailpsikih pisateljev In slednjič da je po svo-
jem svetovnem in žudienjskem nazoru naj-
bližji katoličanstvu. Mogli bi še omeniti kot 
Wagger!o>va značilnost da se ntegov rahlo-
čutni lirizem dostikrat druži s humorjem 
ter da kaže nieffov  literarni slog izrazite 
vpbve ekspresionizma, ki se ie v nemški 
prori po prvi svetovni vojni dokaj razboho-
til in vplival na izrazna sredstva tudi trstih 
pisateljev ki so se v nadaliniem razvoju 
pr bi i žali realizmu ali novi stvarnosti 

Vse te značilnost' razodeva roman »Leto 
Gosrvr.dovo« VVaofferlov  spis se dogaja na 
vav ;n ra7T>'eta človečke usode prigode in 
va^ke dogodke v časovnem okviru leta raz-
vrščene okro« osebe malesa Davida ki je 
ena naiorieina'nei«ih dedkih postav kar :ih 
zas'edi« v literatur Prav za prav »Leto 
Go*T>od<".vo« ni roman v klas čnem pomenu 
besede toda sai ic vseeno kake Pa ozna-
čimo- 'e to vrsta čvrsto oovezanih m po 
nekod do zelo rah'ih odtenkov izdelanih 
podob iz živlienia na vasi avstriiski ka 
to'nk; vasi z njenim famvžcm  in na pofl 
kmečkim žimn;W*m in z vso t'*tr, idiličnost-
jo in fi*to  7ivlien'sVo sitvarnostio katere 
ne.*Tt,»tP inačice *reč"'e4 *.ak;stn pri Hrupih 
H«'no hid: naSih ni«iateliih te vrste in tmti 
Zdi da -e  pri tem »-romanu po^aritne 
to kar nedotrfaifl  fd'iVim  naš-ir Vmrčkim 

rvi vsebino ohdaia svoisVn ozrač-
je Vi daie barvo neka t osenčen ia tudi 
posameznim 5'<we5Vim nositavam in nam 
ves ta Waggerfov  svet čustveno približuje. 

Neka vedra rbladostnost in blac humor pre-
vevata Davidove prigode im doživljaje ki 
so tesno združeni z vsem življenjem fare 
od prazničnih dni do «kofove*»a  prihoda ali 
do takih v živi jen iu vasi takisto posveče-
nih in nevsakdanj:h dogodkov, ksker so 
krsti. porrA-e in pogrebi 

France Kunstei: je prav dobre obvlada:! 
Wagger1ov nelahki slog in nam dal "Leto 
Gospodovo« v ž;ve.m in barvitem jeziku, ki 
je žnvlienie a-vs^rijske žimnije še te*;ineje 
približali slovenskemu ŝ -etu po'Iprettklega, 
prav tako idil:čne<»a časa. 

Drugi pre^d. ki smo pia dobil!i v zadnjem 
času iz nemnkesa »'ô vstA-a i» 7omrVw:nck.i 
roman Do'ores V i e s č r »Podkrnoški  go-
spod«  ki ga '"e za Slo-«-«nčevo kn'ižn;co 
prevel Janez P u c e 1 j. Roman ie vreden 
prevoda v naš ierik saj sepa v našo zflodo 
vino in sHka ži^ienie ljuds+iia ki pmTori 
ali je v tisitih čas;h. ko se roman dogaja-
govorilo samo na«o besedo. »Dor Gumitzer« 
kakor se imenu ie roman v izvirniku 'ma za 
zgodovrnsko ozadje turike čase in razvija 
pred čita.tel tevi<m po^edom razgibane s 
pravim pripovednim čitfoim soisane nodobe 
iz tedaniega ča«a Pod Krnn«ioim. !užno od 
Klonm^iVeoa ;p^era pa nri Gosne ŝ êti in 
v Ce'<wcu G'avna iimaka vseh teh zgodb 
sta T.paaart Zavorjin '^'V. k? postane nmčt 
Pod Kmosom in pre îi vi ia no svoi»> hude 
Hoie notran?e<«i iin 7amaniega 5'^ien?a in 
Alenka hči slovenske«« kme^Vpo? kralia 
živa in neoo7aKna nodoHa dekWa. ki ie 

V ponižno nožrtvonniln' Ženski ImK^zni 
nos»vla. v Vatero ! e horf-el  n--»'o?iti v o 
'̂anstT̂ o svoif*»a  tismfl?'en5a«.  Teh dvoje 

oq-(»dniih ovh noisji naivečic deiania. 
^VroKi ni'in ie ra7i-rt(f-'.'a  rsJoatelnca vr^to 
d nt rtih taVeito ost-o lrirfl.Vt^zfrfln'11  rna 
čaiev irtod ?n d̂ KVv̂ Voiv rnrflia  ia 'očih kdai 
na kdai W trdno tekoče erviVe v na.r.eto<tf 
dramatičnih vrtincev in padcev. Vieserova, 

čije očetov rod poteka iz Furlanije. mate 
rin pa iz Po'j.cke, ki je živela nekaj ča>a 
med Slovenci im postaila iz trgovske \ajenke 
in služkinje ena na;bolj uvaževanih ko-o-
šk:h pisateljic, je s tem romanom od'ično 
izpričala svoj pri'p0ver!ni dar in občudova-
n i \-redno vživetje v življenjske oblike za-
šli h č-i»o>v. Posebej je tr^ba poudariti kva-
liteto prevoda: Janez Pucelj je d ml kljub 
vsej zvestobi izv:<mšku prevodu to'iko na-
šega, ljudskega koVrita in z b^sedi^č^ 
to':Vo našega duha. da s,« zd'. kako- da bi 
ne tirali prevod iz nemškega izvirnika. 

Iz življenja ff̂ sbeniVov 
Paganlnl 

Menda ni v življeniu nob-ne^a veMkega 
umetnika laže najti tistih izrednih eVmen-
tov. ki ustvar'ajo ozračje romana in ba'ke 
kakor v živlieniu sloveč"gp vio'inskcga vir-
tuoza in skladatelja Nicco!6 Paganinija. 
Sloveči ro'ak iz Geno\e je ne le zaradi za-
radi svojih osupljivih umetniških darov, 
marveč tudi z bog čudne mršave prustave. 
zaradi nečesa skrivnostnega, s katerim se ie 
rad včasi obda;al. veljal v očeh svojh so-
dobnikov za neke vrste čarodeja »n čarov-
nika. 

Svojevrstnost bizarnost čudaštvo }e ka-
zati že izza prvih let svoiega življenja Bilo 
mu je osem let. ko ie bil spisal prvo sonato 
za violino. V enajstem letu ni samo znal 
vsega, kar so ga mogli naučiti učitelji mar-
več je že nosil v duši zarodke povsem svo-
iega sna. Učitelje ie begala nouhogljivost 
njiho>vega učenca, ki se nič ka do6ti zme-
ni! za k'asične tradicije: kVa' je na gns':h I 
tako čudnih učinkov, da dotthma! ni n:hče 1 
drug po^rkuSal kai takega Imel je vesel ie 
s tem. da sn je zastaviia1 kar največje te-
žave in jih reševal; tako je skušaj na ne-

šteto raznih načinov odigrat' posamezne 
pa.saže in jih je študiral po deset ur zapo-
vrstjo. dokler sc ni vzgrud.il ves izčrpan. 

Starši ga kajpak ni'<o nchi.li svariti, toda 
dočak se je upira.! sVuerni d-V-cî iini :n ko 
mu je bi'o petnajst let. je bil pr-hegn 1 z 
do.na; ni imel s so^Tii drugega h"gastva 
kakor svo "o v:n';no Z njo ic krenil v s\et 
za sirečo. V Livo-nu je nekega večera za-
igral vse. kar je ime', samo vio1:na mu je 
b : 'a orita'a. Igrad je ?c da'1 je in izgubi! tudi 
n jo. Napor-eda! ie koncert a :e «eiiij ostil 
brez vio'"ne: ko' : k "-na 7ad~ega! Bo^at fmn-
coiki trgo\-cc, neki Livran, se je Ufm.:1i1 
nc^rzidane^a m'adcniča in mu ic pow! :'l 
k ^ n e Gur-meriieve g,o'i. Koncert ie imel 
triumfalen  usmeh 'in ko je hot©! Paganini 
\Tn':ti go>-la'o n ̂ ^or-c-r!« 'aritn ku. je !e-ta 
gan;on dcia*: bi ho.t(J. da bi se £e kdo 
do îka.1 teh ž:c. ki so iih uh;ra.!i vaši onti. 
Ma'« vio"na ie va^.« To *e b ; ,a fs^a  ča-
roSna rio1 in a ki ie na nio igra.' Paganmi 
vse žiHienie in ki io je pefei  v  onoroki 
zapusti! svojemu rodnemu mestu: sedaj io 
čuvajo pod stelc'ti5.m zA-onom kot svetinjo 
v mestnem mu7ciu v Genovi. 

Pa teh začetnih usoeh:h je Pa<»an;ni prvič skri\Tioritno izgini.l: nicvvri živi jen jen:«c' se za man trudi io. da b; noiâ nili t« oho,v, je n?cgove«a živ! jen'a Zdi se da je žived šl'ri leta v noVem gradu kot gost njegove aristo-kratske eônodarice. 
Nekega večera je n« dvoru v Lucci snel 

z violine dve srednji žici in je na preosta'ih 
dveh improviziral neke vrste g'asbeni dvo-
govor. v katerem je Prva žica predc<tav':ala 
žensko in četrta mo"kega To ie bM kakor 
je Paganini sam potrdil, izvor n'egm-c na-
v-vde da i"ra samo r»a eni vioMn^k' 2:ci in 
s:cer rosehei na četrti. Od leta 1808 do 
1813 je nrt i la v Paganinijevem ži-fleniu 
nova \Tzel. ki »e da'a povoJ za nadaljnje 

legende. Med drugim so pravifli  da je umo-
ril svojo ljubico in da Je bil štiri 'leta v 
ječi; tu mu je j-ečar potrgal z violine vse 
žice, izvzenrii eno. Odtod njegova nepre-
kosljiva sprotnosit. 

Medtem pa je s;'m-es o n;ego\-ih neneh-
nih in zmr-govit:h potovanjih prestcpil me-
je I*"a': ic. Vsa Evropa si je želela spoznati 
»južnjaVrr^a čarodeja«, »kralja violine«. V 
marcu 1828 je imel koncert na Dunaju. Ob-
čin't\"o mu je priredbo kar izreden sprejem. 
Ko je izvaj.--il sr\*o:e »Čarovnice«, je ljudi v 
dvo-ani spre1 sta val mraz po životu mnoge 
žencke so se onesvestile, neki človek je do-
bil halucinacije in je trdil, da ie ridc! rb 
strani ri«"^'nista samega satana, ki je vodil 
n jcov lok :n groteakm p"čiJ obraz; bil je 
za čudo podoben Pa gani ni ju. 

Toda tri um f  na Dunaju kar ob'e>di. če ga 
primerjajmo z zmago?'avjcm v Parizu. Le-
gende. ki so »e zbira'e okrog Paganiniieve 
osrbe: češ da uživa člm-eško meso, da je 
umori! svoje ljubice, pobegnil iz ječe so se 
združevale z odmevi o triumfu  med Nemci 
in so vzbu;ale v francoski  prestolnici \-prav 
h^eA^no zan manje za njegovo osebo. 

Takrat mu je biilo 47 let. vendar se je 
zdel mno^o starejši. Visok. soih. bled kakor 
mrlič, je imel do'<»e črne lase ki so mu pa-
da,!i na o\-ratn?k fraka.  Velik oriovski ncs. 
žive. prodoirne oči, sarkast:čna usta, votla 
lica. n« katerih sta se poznali dve veliki in 
g'obofcj  brazdi. 

Uspeh koncerte v pariški Operi je pre-
kosil s'ehemo pričakovan je Občinstva se 
je prije'a prava blaznost. Nikdar n ; bil no-
ben urnetn:k toMkanj občudovan kakor Pa-
ganini. Bolj kskor vsi drugi »i je nakopičil 
og-orrno prertv^ženje. m ko jt umrl 27. ma-
ja 1840 v Nlrzii. je njegov sin podedoval 
premožen ki so ga cenitli na več kakor 
poldrugi mi'ijon lir tedanje vefljave. 



Š P O R T 

Iz priročnika italijanskega nogometa 
Nekaj podatkov o organizaciji in klubih najbolj priljub-

ljene športne panoge 
Skoraj 300 strani obsega ilustrira-

ni almanah italijanskega nogometa 
za leto liM2-XX, ki ga je izual zim-
ski športni tednik »li caicki iilustra-
to« in v katerem je zbrano ogromno 

tatistično gradivo iz bogat« kroni-
ke, ki so jo napisali v teku zabije 
sezone tisoči in tisoči aktivnih no-
gometašev iz starih pokrajin. Pre-
majhen je prostor, da bi mogli po-
drobneje našteti vse različne podat-
ke in neštete zanimivosti iz tega le-
topisa italijanskega nogometa, to-
da naše čitatelje želimo seznaniti to 
pot z nekaterimi splošnimi podatki 
o organizaciji in vodstvu te najbolj 
priljubljene športne panoge v Italiji. 

V«B nogomet vodi v Italiji posebna zve-
za to športno panogo i Federazione italiana 
Ginoco Caicio ali okrajšano FIGC), ki je 
bila ustanovljena 1. 1S9S in je sedaj — ka-
kor vse ostale osrednje zveze za razne 
športne panoge — podrejena italijanskemu 
nacional. olimpijskemu odboru (CONI). 
Glavni organ zveze je zvezni direktorij, v 
katerem tvorijo predsednik, podpredsednik 
in tajnik predscdstveni urad. Zveza ima 
dalje direktorij za višje divizije, tehnišiu 
sodnški odbor, komisijo za odnošaje s tu-
jino, komisijo za kontrolo, center za teh-
nično pripravo in še posebne funkcionarje 
za sestav0 nacionalnih in reprezentančnih 
moštev. 

Glavna funkcija  v vseh teh odborih pri-
pada vsekakor direktoriju za višje divizije, 
ki ureja ves ogromni nogometni obrat ne-
posredno. Ta odbor skrbi predvsem za iz-
vedbo vsakokratnega prvenstva, ki je raz-
deljeno v tri serije, v divizij0 A s 16 mo-
štvi, v divizijo B z 18 moštvi in v divizijo 
C s 126 moštvi v 8 ločenih skupinah, ra-
zen tega se vsako letv odigrava še posebn0 
prvenstvo rezerv in pa tekme za italijanski 
pokal, razen ločenega tekmovanja med de-
čki in še nekaterih posebnih koraku r ene v 
okviru GIL,L-a odn. GUI"-a. 

Predsednik FIGC je nar. svetnik gene-
ral Giorgio Vaccaro, podpredsedniško me-
sto zavzema nar. svetn:k ing. Rodolfo  Ve-
cchini, funkcija  glavnega tajnika pa je jo-
verjena dr. ing. B^rassiu. predsedstvo se-
stavlja še 11 članov, večinoma predsedni-
kov raznih agilnejših klubov in pa zastop-
niki GIL-a in GUF-a. V odboru je slednjič 
še tehnični komisar, znani nogometni stro-
kovnjak tudi daleč izven meja Italije, »Vit -
fcorio  Pozzo. Komisijo s za zunanje zadeve« 
sestavljajo trije gospodje, ki jih prav tako 
dobro pozna mednarodni nogometni svet. 
ir pic iretn'k dr. Mauro, Evgen Coppo-
la in glavni tajnik zveze ing. BarassL 

Kakšen razmah je doživel nogometni 
šport v Italiji, kaže med drugim na pri-
mer dejstvo, da šteje samo sodniška or-
ganizacija tamkaj 3300 članov, ki so v mi-
nuli sezoni sodili več kakor 13.000 tekem 
razne kakovosti. V kiogu nogometnih sod-
nikov se od 1. 1935 dalje vsako leto deli 
posebna nagrada sodniku, ki se najbolj iz-
kaže v sezoni; med dosedanjimi odliko-

vanci čitamo imena znanih mednarodnih 
sodnikov Mattee, Barlassine, Scorzonia, 
Scarpia, Datlila in Ciamberlinia. 

Od klubov iz divizije A, od katerih je v 
več kakor 40 letih obstoja osvojila prven-
stveni naslov Genova 9-krat, Juventus in 
Vercelli po 7-krat, Bologna 6-krat, Am-
brosiana 5-krat, Milano 3-krat ter Torino, 
Casale in Novese po 1-krat, bi bilo na 
kratko navesti tole: 

Ambrosiana deluje z novim imenom od 
1. 1928, vendar segajo njeni početki v prvo 
predvojno dobo (1. 1908), ko SQ milanski 
nogometaši v tem klubu nastopali kot klub 
»Internazionale«. 

Atalanta iz Bergama je mnogo starejša 
po ustanovitvi, z nogometom pa se je za-
čela baviti načrtno i. 1903. 

Boifgna  je bila ustanovljena 1. 1919, 
medtem ko spada Fiorentina med mlajšo 
generacijo, čeprav so se njeni predniki že 
poskušali z nogometom v letih 1912—1914. 

Genovi gre primat naj-starejšega kluba 
(1893) in ona je po petih letih delovanja 
tudi osvojila pivo prvenstvo novo ustanov-
ljene nogometne federacije,  pozneje pa še 
osemkrat, tako da je tudi v tem pogledu 
najuspešnejša. 

Tudi prvi početki Juventusa segajo v 
prejšnje stoletje (1897) in tudi to torln-
sko moštvo zavzema odlično mesto med 
dosedanjimi prvaki Italije. 

Rimski Lazio se je prvič pojavil 1. 1910. 
Listna pa je nastopila s sedanjim imenom 
šele v sezoni 1937-38, toda res je. da so se 
njeni ljudje prej zbirali v drugem genov-
skem klubu, ki izvira že lz 1. 1899." 

Lfvorno  je nastal po nekaterih furliah 
1. 1913. Milano pa spada po svoji dolgo-
letni trncT'c5ji (IS99) tudi med najbolj vid-
ne predstavn:ke italijanskega nogometa. 

Modena slavi letos 30-letnico obstoja, 
Napoti pa je storil prve koraKe v življe-
nje 1. 1904 — na pobudo angleških mor-
narjev. 

Roma je prišla na teren šele 1. 1927, 
vendar so njeni prednik; tekali za žogo že 
od 1. 1903 v nekaterih manj pomembnih 
krožkh. 

Med staro gardo se mora šteti tudi To-
rino, ki mu rojstni list izkazuje ietn;co 
1906, vsekakor iz ljudi, ki so športno in 
nogometno misel tamkaj gojili že deset let 
prej ln še več. 

Tiiestina je bila ustanovljena z imenom 
»Union« po fuziji  dveh klvibov v decemoru 
1918 po zaslugi nekaterih častnikov IU 
sportnkov, toda ob desetletnici si je klub 
nadel popolnejše ime »Triestina, Untone 
Sportiva«. Klub vodi trenutno izredni ko-
misar Rcssi, trener moštva pa je Mar^o 
Vollini. Za prireditve ima na razpolago 
stadion Littorto, na katerem je prostora, za 
25.000 gledalcev. Njena soseda Venezia, je 
šla prvi. na teren 1. 1907. 

(Iz almanaha, ki s? mora imenovat! pra-
va poslastica za človeka, ki ga zanima 2*v-
žav v nogometu, bomo o priliki posneli še 
kaj podatkov, ki bi utegnili zanimati tudi 
naše čitatelje. Op. ur.) 

Nekaj o spzztu 
na m 

Znani norveški atlet Charles Hoff  Je bil 
nekoč najslavnejši skakalec s palico na 
svetu in tudi danes še nihče ni prekosil 
njegovega evropskega rekorda, ki dosega 
znamko 425 cm. Ta Hoff  je sedaj na Nor-
veškem predstojnik oddelka za šport v 
norveškem ministrstvu za delovno službo 
in šport. Vrhovni vodja norveškega špor-
ta je dal o športnih razmerah svoje domo-
vine pred kratkim tole izjavo: 

»Kakor v drugih državah je bila tudi na 
Norveškem vseh 20 povojnih let borba med 
političnim in nepolitičnim spo.tom, ki sta 
se oba borila za premoč. Nepolitična šport-
na organizacija je štela okrog 20 strokov-
nih zvez, od katerih vsaka zase ni mogla 
uiti živeti nit: umreti, povrh, tega pa so še 
med seboj delovale druga proti drugi. Vse-
ga je takrat Norveška štela okrog 3000 
športnih klubov in če se šteje še podobne 
organizacije in obe glavni spertni zvezi, 
je imela Noiveška okrog 25.000 športnih 
obveznikov te vrste. Ta organizacija je bi-
la torej precej šibka, če se pomisli, da v 
vsej državi ni bilo več kakor 60.000 res 
delavnih športnikov. Pri vsem tem so dr-
žavna oblastva žrtvovala zelQ malo denar-
ja za športne namene, tako da so bile 
športne naprave večinoma zastarele, de-
loma pa tudi neuporabne. 

To stanje se je takoj spremenilo, ko je 

politično vodstvo Norveške prešlo v roke 
Vidkuna Quisinga. Kakor na vseh področ-
jih, je bila tudi v športu izvedena daljno-
sežna reorganizacija, ki je spiva sicer po-
nekod zadela na odpor, pozneje pa s 0 se 
v no vili organizacijah zbrali vsi norveški 
športniki. Dihava sedaj bist\ eno vpliva na 
šport in tudi žrtvuje zanj znatno večje 
denarne zneske kakor prej. Dalje se je za-
čel izvajati načrt za p ido-ui vanje denarja 
z zelo priljubljenimi stavami na nogomet-
ne tekme, kakršen sistem je še na šved-
skem prinesel izredno lepe u -pehe. Ocl je-
seni so na Norveške n u ve lene pjd držav-
nim nadzorstvom stave na nogometne tek-
me, iz katerih si to dvž;. .-no podjetje obe-
ta nov vir dohodkov, ki h.; prišel v prid 
norveškemu športu. Ker so športne na-
pi« ve po vsej d;živi močno zaostale, se 
b:> ta denar predvsem porabil :a izpopol-
nitev ?gri§e in stadionov. 

V ostalem prežh Ija ves norveški šport 
majhno krizo, in sicer v zvezi s tem. ker 
je mnogo dobrih športnikov odšlo pro-
stovoljno v ncrdi.sko legijo in jih sedaj 
kot najboljš-h meči najbolj primanjkuje 
v športnih vrstah. Ne glede na to pa nor-
veški športniki delajo in napredujejo ter 
upajo, da bodo kmalu prevzeli še vidnejšo 
vlogo v mednarodnem spoitu.s 

BC'&atek k turnirju Slsvijs 
Ker je včerajšnje poročilo o prvem ta-

ble-teniškem turnirju Siavije — po majh-
nem nesporazumu tehnčnega značaja — 

la lampada di qualitti prodotte 
nello stabilimento di Milano della 
TUNGSRAM ELETTRICA ITALIANA S. A 

Kakovosina žarnica proizvajano 
v Milanu ¥ tvornici tvrdke 
TUMGSRAM ELETTRiCA ITALIANA S A. 

Službo dobi || Knjige 
beseda L —.60. tok« —.60. 
za daianje naslova ali za 

iilro L 3.—. 

Dobremu retušerju 
dam plošče na dom. Na 
»lov posuli na ogl odd 
lutra pod »Retušer« 

1957-1 

Dobro frizerko 
spreime salon »Olga«, Bee-
thovnova 14. 2038-1 

Natakarico 
dobro moč sprejme restav-
raciia prve kategorije. Po-
nudbe na ocl. odd. Jutra 
pod »Dobra moč« 2056-1 

Mlajšo postrežnico 
j od 9. do II. iščem. Vpra-

šati samo dopoldne Ciga-
letova 11-1. desno. 2051-1 

Anlikvarične 
knjige 

Vse vrste antlkv«n6nlh 
knjig od najstarej&lh do 
najnovejših. kupuje — 
knjigarn« Janez Dolžan. 

Radio 
Beseda L -.60, uKia -.60. 
za daianie naslova ali za 

iifro  L 3.—. 

Oblačila 
Beseda L —.60. taksa —.60, 
za dajanie naslova ali za 

Iifro  L J.—. 

Moško obleko 
in ženski plašč prodam. 
Naslov v vseh posl. Jutra 

Fantovsko obleko 
• 12 do 15 let novo pro-
! dam. Kroiač. Bleiwcisova 
48. 2050-13 

Beseda L —.60. Llk*a 
za dajanie naslova i 

Šifro  L } .—. 

Adicijske in 
pisalne stroje 

poceni prodam. »Mercedes« 
Frančiškanska 10. 

2054-29 

Kuharico 
in pripravno kmečko de-
kle za pomoč v gospodini 
srvu spreime Bezen'ek. — 

1 Liubljana, Gosposvctska 5. 
2046-1 I 

glede rezultatov nepopoino. navajamo v 
naslednjem še glavne izide tekmovanj med 
seniorji in v skupini neverificiranih  igral-
cev. 

V senlorsKi skupini so prišli v ET. kolo 
naslednji udeleženci: Biadeško, Tršinar, 
Krečič, Strojnik A., Recek Božič. DJinov-
ski in 2gajnar. V tem kolu so zmagali: 
Bradeško, Krečič, P.ecek in Drnovški, po-
tem pa sta v polfinalu  nastopila najprej 
Djinovski in Recek. kjer je/ prvi zmagal 
z 2:0. Zadnji dve igri (drugi polfinale  ln 
finale)  v tej konkurenci nista bili odigrani. 

Med junior'i so se najbolj izkazali Ko-
rotanci. V polfinale  so prišli: Potočnik. 
Meden, Jankovič in Gale, od katerih je Po-
točnik premagal Ivledena, Jankovic pa Ga-
leta. V zadnji igri jc nato Potočnik pre-
magal Jankoviča — oba sta člana Korota-
na — brez velik;h težav z 2:0. 

Med neVerificirano  sknpino table-toni-
Skih isrralcev so se kvalificirali  v polfina-
le: Milanovič, Baumgartner, KcŠD.k in Sta-
nejčič, od katerih je Mi!^nov;č zmagal nad 
Baumgartnerjem z 2:0, Košak pa nad Sta-
nejčičem 2:1. V finalu  je potem Košak po-
razil Milanoviča z 2:1. 

Rez'1'tati tekmovanja med moštvi so bil' 
objavljeni že v prvem poročilu o tej pri-
reditvi. 

Beseda L —.30. t-.ksa —.60, 
za dajanie naslova aii za 

šifro  L 2.—. 

Kuharica 
išče službe k manjši druži-
ni. nastopi takoi. Ponudbe 
na ogl. odd. Jutra pod — 
»Marljiva«. 2045-2 

Radio aparat 
Standard 6 + 1 cevni, mode 
ren, ugodno prodam. Na 
slov v vseh posl. Jutra. 

2013-9 

Beseda I —.60, taksa — 60. 
za daianie naslova ali za 

šifro  L 3.—. 

Beseda L — 60, taksa —.60. 
a daianie naslova ali za 

šifro  L 3.—. 

2 pisalna stroja 
I znamke L. C. Smith z 62 
cm dolgim vozom in »troj 
Adler z 32 cm dolgim vo-
zom prodam. Steiner, go-
stilni, Opekarska c. 31. 

2057-29 

Tovorno karoserijo 
novo kompletno 1-tonski 
avtomobil prodam. Na 
ogled v garaži Kopač, — 
Frankopanska 21. 2053-10 

Beseda L —.60. taksa —.60, 
za dijame naslova ali za 

šifro  L 3.—. 

Pisalno mizo 
hrastovo proda Krže, mi-
zarstvo, Vrhnika. Ogleda 

skladišču I.|ub!jana, 

Opremljeno sobo 
z 2 posteliama, po možno 
sti z uporabo kuhinie za 
takoi iščem. Ponudbe na 
ogl. odd. Jutra pod »Dve 
osebi I.« 2052-23a 

Glasbila 
Beseda L —.60, taksa —.60. 
za dajanie naslova ali za 

šifro  L i.—. 

Dober klavir 
vzamem na posodo, event. 
kupim. Naslov: Ing. MII-
šič, Pucciniievi 10. 

2042-26 

Klavirsko 
harmoniko 

80 ali 120 basov kupim. 
Tvrševa 47 poleg kavarne j Ponudbe na ogl. odd. Ju-
Majcen. 2044-12 ' tra pod »Harmonika« 

Razno 
za dajane naslova ali za 

šifro  L 3.—. 
Beseda L —.60, taksa —.60, 

Seno 
Kukim 200 kg dobrega se 
na. Stanič, Gerbičevi vli-
ca 22. 2040-33 

lin v a 
1. Pogačnik 
LJUBLJANA. 

SJohnrifeva  ulica 5 
Telefon  20-5» Beseda L —.60. taksa —.60. 

za daianie naslova ali za 
šilro L 3-—. 

Pomaranče 
prima »Uiondo« v košarah 
po cca 17 kg kupite na Ja 
nežičevi cesti štev. 13 pc 
4.70 lir za kg. Kličite tel. 
št. 37-14 1923-6 

Brizgalne 
za protiletalsko zaščito, po 
rabne tudi za brizganje 
drevia. trte itd. dobavlia 
lleršič in Co., Ljubliana 
Cesta 29. oktobra 13. tel 
37-54. 1921-6 

Balkonsko ograjo 
železno in 3 delne stopni-
ce lesene prodam. Zaloška 
ccsta 44. 2041-6 

Beseda L —.60. taksa —.60, 
za daianie naslova ali za 

Šifro  l 3.—. 

Kože 
domačih za i cev, domačih 
mačk, veveric, lisic, dihur 
tev, kun. vider kupuie L. 
Rnt krmarstvo. I-iublians 
Mestni trg 3. 

44-7 

Buteljke 
in vse vrste očiščene ste-
klenice kupuie Medarna — 
Ljubljana, Židovska ul. 6. 

1781-7 

Garnituro 
za pisarno (mizico in tri 
tapecirane stole) kupimo. 
Naslov • vseh posl. Jutra. 

2039-7 

INSERIRAJ 

Angela Vldmarjeva javlja v imenu sestre Vike !n 
ostalega sorodstva, da je umrla ljubljena mati, stara 
mati, tašča in teta, gospa 

JERICA GOMIL AR 
9. t. m. po daljšem trpljenju. 

Pokopali jo bomo v sredo, dne 11. februarja  1942, 
ob 2. uri popoldne iz kapele sv. Andreja na Žalah k Sv. 
Križu. 

LJUBLJANA, dne 9. februarja  1942. 

Po dolgem trpljenju nas je za vedno zapustil naš 
ljubljeni soprog, oče, stari oče, tast, brat, svak in stric, 
gospod 

FURLAN ALOJZU 
viš. teh. prometnik 

dne 9. t. m. previden s tolažili sv. vere. 
Pokopali ga bomo v četrtek dne 12. t. m. ob 2. url 

popoldne lz kapele sv. Krištofa  na 2alah k Sv. Križu. 
LJUBLJANA, dne 10. februarja  1942. 

G l o b o k o i a l n j o č l t 
JUSTINA, soproga; 

ELEONORA por. ERŽEN, ALOJZIJ, ALOJZIJA 
por. PLANINEC, RUDI, otroci; ERŽEN FRANC, 
PLANINEC EMIL, PUH MILENA, zeta in snaha 

ter ostalo sorodstvo. 

RAPPRE3ENTANTE ONORARIO REGIONALE PER LUBIANA — ČASTNI POKRAJINSKI ZASTOPNIK ZA LJUBLJANO 

- LUBIANA - TYRŠEVA 33 - TEL. 27-61 
R. Safcbatini: 

Povest 

I. 
Angela je z gibkimi koraki hitela po uličicah 

mestnega odseka, ki so ga bili zaneseni domoljubi 
v svoji nestrpnosti, da bi v okrvavljenem Parizu 
obnovili slavo starega Rima, krstili na ime Mu-
ci j a Scevole. 

Ko je prišla v Rue Vaugirard, je morala zelo 
paziti, da se je ogibala kupov smeti in nesnage, 
raztresenih vzdolž starega semenišča Sv. Louisa 
in Luksemburga. Mogočna stara palača je bila v 
svojem trušču. dimu in ropotu podobna Vulkano-
vi kovačnici. Angela, ki je živela ponoči in podne-
vi v soseščini te bobneče, neugnano delavne oro-
žarne, je bila vajena pogleda nanje, se ni zmenila 
zanj. Baš tisti mah pa je veter, ki ie pihal od iuga, 
zagnal na ulico ostri, dušeči dim štiriinpetdesetih 
topilnic, ki so ulivale topove za republikansko 
vojsko. Angeli so udarile te izhlapine na pljuča, 
jela ie kašliati in še bolj pospešila korake, kar 
ji je nakopalo iezične opazke skupine delavcev, 
ki so počivali pred ograio. 

Bili so mišičasti možaki divje vnaniosti, črni od 
sai, s kosmatimi laktmi in prsi. oblečeni v uma-
zane cunje, z rdečimi frigijskimi  čepicami na raz-
mršenih laseh- Eden izmed njih. ki ie imel pipo 
v ustih, ii ie. videč nieno naglico in njen stud, 
puhnil v oči oblak dima. da bi io še bolj prestra-
šil. in njeeovi gorilasti tovariši so s porogljivim 

grohotom zaploskali temu dejanju. Angela ie v 
svojem strahu že mislila, da ne bo mogla dalie, 
in le z velikim naporom volje se ii ie posrečilo, 
da je premagala ta moreči dojem in nadaljevala 
pot. 

Mimo te, sicer nedolžne šale ie možje niso več 
skušali nadlegovati. Čeprav »patriotje« in na po-
gled divjaki, so bili vendarle delavci. Vse svoje 
državljanske moči so posvečali tej livarni, ki je 
izdelovala orožje za Francijo, med tem ko je bilo 
domoljubje mnogih zgolj v tem, da so se vdajali 
lovu na ljudi. 

Angela je hitela mimo starih luksemburških 
konjušnic proti ulici Pot de Fer, kjer je mogla 
vendar že nekoliko svobodneje zasopsti. Bila je 
mlada, visoka, mične postave in vedenia, in njen 
obraz je kazal tisti pečat izbranosti, ki ie bil na 
pariških ulicah v mesecu mesidoru leta I. po ja-
kobinskem koledarju, to je, julija meseca leta 
1793. po odpravljenem koledarju suženjstva, že 
sam po sebi nevaren. Oblečena ie bila preprosto, 
a silno skrbno, v obleko iz svetlosivega blaga, z 
mušliinastim »fichuiem«  okrog vratnega izreza in 
mušlinastim čepcem, izpod katerega ji je uhajal 
velik zlat koder ter padal na snežnobeli vrat- In 
kakor bi hotela popraviti aristokratski doiem. ki 
je označeval nieno pojavo. je imela na prsih pri-
peto velikansko trobarvno kokardo. 

Stopila je bila na odsek po svoj dnevni obrok 
kruha in mesa. in ga ie zdaj nesla zavitega v 
prtiček. kakor ie terjal zakon. Ta določba ie bila 
uvedena zato. ker so babnice zaradi svoiih zverin-
skih borb za živila običaino nosile s seboi kakšno 
topo reč. ki so io potem rabile za orožie. da so si 

izvojevale ugodnejše mesto v dolgih čakalnih 
vrstah. 

Ničesar se ni Angela tolikanj plašila kakor teh 
vsakdanjih potov k peku in mesarju svojega od-
seka. Kadar je žla tja, se je bala psovk, kadar se 
ie vračala, pa roparjev in nasilja. Njen strah ie 
bil tolikšen, da mnogokrat po ves dan ni stopila 
iz hiše, ampak se je zanašala na to, da potrka kak 
tihotapec, ki v nasprotju z zakoni skrivaj proda-
ja živila: ali pa ie rajši trpela glad, kakor da bi 
šla po obroke, do katerih je imela kot pariška 
meščanka pravico. 

V odseku Mucija Scevole so jo dobro poznali, 
mlado ženico hrabrega častnika Vidala, ki ie bil 
zaradi možnosti hitrega napredovanja v republi-
kanrlv vojski že s tridesetimi leti polkovnik in je 
služil Franciii na Nizozemskem pod poveljstvom 
generala Dumourieza. 

ToJa Angela se ni prevzemala, niti ni mislila, 
da bi jo utegnil kdo zaradi tega bolj spoštovati, 
saj je vedela, da domoljubi ne priznavaio pred-
nosti. Glavni predmet njihovega sovraštva ie bil 
ta mah militarizem, ki jih ie mogel, če bi se mu 
zahotelo, prisiliti, da se podvržejo, in jih z močio 
orožja pahniti nazai v sužnost, ki so si tako radi 
domišliali, da ie minila. Zato je častniku, ako ie 
bil preveč na očeh, zmerom grozila nevarnost, da 
postane skorai enako sumljiv kakor kak aristo-
krat. Angela ie to vedela in se ie ver^a kar moči 
orev:dno. Stanovala ie v ulici Pot de Fer, v skro-
mni k > r ii ie b ;la do nedavnega st3ra 
kmetica Leontina zvesta tovarišica. Toda Leontina 
e biia zbolela ;n je morala zapustiti Pariz ter se 

"rr.iti ra kmete. 

Od tistih dob je bila Angela sama- Republika 
je bila odpravila služinčad — ali vsai to besedo, 
zakaj v resnici so segale takšne odredbe le m a l o -
kdaj preko imena stvari, na katero so se nanašale. 
Posle si sicer še vedno dobil, ali zdaj so se imeno-
vali »pomočnike«, in večina se jih je znala okori-
ščati z novim položajem, da nikoli tega. Skoraj 
vsi so bili lenuhi in predrzneži, mnogi pa celo 
vprav nevarni. Graja ali odslovitev, naj je bila 
še tako upravičena, ie že pomenila nevarnost, da 
te ovadiio zaradi državljanske brezčutnosti. Biti 
ovaden, čeprav brez vsake osnove in čeprav od 
osebe, ki ni zaslužila vere, pa je pomenilo v dobi 
strahovlade že pol poti na morišče. Republika je 
bila pripravljena verjeti v krivdo vsakega obto-
ženca, dokler ni dokazal revoluciiskemu sodišču 
svoje nedolžnosti; revolucijsko sodišče pa se ie 
prav tako upiralo priznati njegovo nedolžnost, ka-
kor se je dalo rado prepričati o niegovi krivdi. 

Angela, ki se je zavedala vsega tega, rajši ni 
iskala Leontini namestnice, ko se ie ta vrnila v 
svojo vas. Boli pametno se ji je zdelo, da ostane 
sama v svoiem skromnem štirisobnem stanovaniu, 
ki je moralo biti pred revolucijo bivališče kakega 
rokodelca. Skromnost hišice ji ie bila že po sebi 
iamstvo varnosti, kaiti težko si ie bilo misliti, 
da bi jo v teh okoliščinah kdo osumil. Toda samo-
ta, ki so io prekiniali samo poplahi in trenutki 
strahu, ie bila tu tako popolna, da jo ie Angela 
komai prenašala. Vidalova pisma so bila redka, 
in kadar so le prišla, porazno kratka, nekai zato, 
ker previdni ljudje niso mnogo pisali, nekai pa, 
ker ie bila pošta v neredu, kakor vse državne na-
prave tistega časa. 

Urejuje Davorin Ravljen. — Izdaja za konzorcij »Jutra« Stanko Virant — Za Narodno tiskarno d. d. kot tiskarnarja: Fran Jeran. — Za inseratni del je odgovoren Ljubomir Volčič. — Vsi v Ljubljani. 


